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RETOUCHE gyorsfestő szakálra. 
Kapható dobozokban 2 forintjával. 

Ezen uj, kitűnő készítmény által képesek vagyunk, az egészségre minden leg­
kisebb hátrány nélkül s minden bőrpiszkitás mellőzésével, pillanatnyi idő alatt 
a szakált állandóan szőke, világos-barna, sötét-barna vagy feketére festeni. Fes­
tett baj minták a raktárban megtekintés végett ki vannak téve. WF" Megren ­
d e l é s e k n é l k é r j ü k a k i v á n t sz int m e g j e l ö l n i ; a h a j fes tésében 

g y a k o r o l t fodrász t a j á n l h a t u n k . 7079 

Budapest, Király-utcza 12. Török József gyógyszertára. 

Nagy tapasztalattal biró 
és sokat utazott 

ORVOS 
gy'ingélkedők melló úti­
társul ajánlkozik. Szives 
levelek «Dr. E. G.» jelige 
alatt e lap kiadóhivata­

lába kéretnek. 7104 

felvétetnek a 
kiadó-hivatalban, Buda-
pest,IV,Egycteiu-nteza4. 

Budapesti tájékoztató kézikönyv 
csinos vászonkötésben mintegy 200 oldal terjedelemben, 
40-nél több képpel, Budapest térképével készült. Eme 
igen csinos kiállítású könyv útbaigazító tartalmánál 
fogva vidéki éB budapesti lakosnak egyaránt nélkülöz­
hetetlen zsebkalanzul szolgál. A kalauz ára díszkiadás 
fiO kr., rendes kiadás 50 kr. Budapest térképét csinosan 
borítékolva 15 kr., kedvezménykópen 7 kron kaphatják 

nálunk. 
• • " U tánvé te l e s r e n d e l é s e k figyelembe n e m 

v é t e t n e k és e z é r t l e g a l k a l m a s a b b az összeg 
e lőzetes b e k ü l d é s e . "Wl 

A kiadóhivatal 
(Budapest, IV. ker., Egyetem-utcza 4.). 

Levélbélyeg-kereskedés 
PRÜCKLER J. C. 

Budapesten, IV., Régi posta-n.5 

Alapíttatott 1876. 7014 

^ B Eladok! Cserélek! 

SZABADALMAKAT (Patenté). Kieszkö­
zöl, védjegyeket és 
mintákat belajstro­

moztat, a világ minden államában, legkedvezőbb feltételek 
mellett, K É T H Y J Á N O S , n e m z e t k ö z i szaba­
d a l m i i roda . Budapest , Erzsébe t -köru t 2. szám. 

(Tulajdonos ZielinsM Szilárd, okit mérnök.) 7015 

Korunk fő nyavalyája az idegesség 
B8 v e r t e l e n s é g , melyből számtalan más kór származik 

Ez ellen pedig legbiztosabban hat a 

VASAS CHINABOR 
1 H«egr 1 frt ÜO kr., 8 üveg franco küldve 9 frt. 

Ezen bor a saját magam által termelt ménesi Sherryvel van 
készítve és minden hasonnevű készítmények között a legtöbb 

ehinaalját és vasat tartalmazza. 

Hozsnyay Mátyás síraoVSÍSSí Aradon. 
Kapható Budapesten : T ö r ö k J ó n e f gyógyszerész, E g g e r -
ttle ( N á d o n gyógyszertárban, valamint minden magyar­

országi gyógyszertárban. 6904 

N A G T K R A C H ! 
N e w - Y o r k é s L o n d o n nem kímélték meg az európai 

szárazföldet és ezért egy nagy ezüstárugyár indíttatva érezte 
magát, hogy az egész készletet eladja. Én meghatalmazva 
vagyok ezen megbízást teljesíteni. Tehát bárkinek megküldöm 
a következő tárgyakat pusztán 6 f r t 6 0 k r é r t ; és pedig: 
6 drb finom asztali kést, valódi angol 

pengével 
6 drb amerikai szab. ezüst vellát, egy 

[darabból 
• • i evőkanalat 
< i • kávéskanalat 
< ( • levesmerőt 
• « « tejmerőt, 
• • i tojás-serleget 

angol Yiktoria-tálczát 
igen hatásos gyertyatartót 
teaszürőt 
finom ezukorporzót 

4 4 darab összesen 6 f r t 6 0 k r . 
Mind e fenti 4 4 tárgy előbb 40 frtba 

került és most c.;ak 6 f r t 6 0 k r . mini­
mális áron kapható. — Az amerikai _ 
szabad, ezüst egy kivül-belül fehér fém, mely ezüst színét 
25 esztendeig is megtartja, a miért szavatoltatik. Legjobb 
bizonyítékul, hogy ezen hirdetés 7087 

n e m csa lá s , 
kötelezem magamat, itt a nyilvánosság előtt, bárkinek, kinek az 
áru nem tetszik, a pénzt visszaadni és senki sem mnlaszsza 
el azt a kedvező alkalmat, hogy ezen diszes garnitúrát meg­
szerezze, mely 

H á z a s s á g i é s a lka lmi ajándékul, 
továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas. — E g y e s 

e g y e d ü l k a p h a t ó 

H I R S C H B E R G A . - n á l 
az e g y . a m e r i k . s z a b a d , e s t i s t g y á r a k f ő ü g y n ö k s é g e 

Telefon. Wien 11, Rembrandstrasse 19. Telefon. 
Szétküldés a vidékre utánvéttel vagy az összeg 

előzetes beküldése ellenében. Sr\lrf 
Ehhez tisztító por 10 krajczár. — Valódi csak SSr^*4 
az oldalt látható védjegygyei (egészségi fém). e j ? « * ' 

K i v o n a t az e l i s m e r ő l e v e l e k b ő l . v 

Becses evökészlet küldeményét megkaptam #> 
és azokkal teljesen meg vagyok elégedve. Ké- *. * l . 
rem még egy ugyanily 44 dbból álló am. ssab. ^ f f ^ i - i k * 
eznstgarniturái, utánvét mellett rész. küldeni. ' r t v * 

Bozovics, Krassó-Szörény megye 18/7. 96. 
K e r e s z t e s S., főszolgabíró. 

Pilis, fPest-megye) 1896 aug. 24. 
A küldött diszgamiturával nagyon meg lévén elégedve, ké­

rem sógornőmnek. Nyári bárónő szül. Somogyi úrhölgynek 
Szunöra 3 ugyanilyen diszgarniturát küldeni. 

B á r ó H y á r y G y u l a . 
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Nincs többé köhögés! 
T ü d ő - é s g é g e b a j b a n s z e n v e d ő k 

r é s z é r e . 
Med. univ. D r . F Á Y K I S S K Á R O L Y 

szepesi kárpáti gyógyfuMvoiiata 
1 üreg 75 kr, czukorkák egy doboz 35 kr., 
thea 1 csomag 50 kr., egy kis próbacsomag 
25 kr, 30 év óta a legjobb sikerrel használtatik 
köhögés , rekedtséff, hurut , hökhurnt, 
Influenza, léleg-zési akadályoknál, oldal-
szúrásnál , tüdőgjmladásnál é s Idült 

hörghurutnál . 7028 
Kapható Koller Testvérek a "Nagy Kristóf.-hoz 
czimzett gyógytárában, Bndapepesten, IV. ker. 
KrÍBtóf-tér 2. Váczi-ntcza és Kristóf-tér sarkán, 

SraiSfíHQfc 

Gyümölcsfa vadoDCzok és nemes 
(Vadoncznál 3—5—10,000 drb vételnél 5—10—15 százalék 

engedmény!) 
A rendkívül gazdag gyökérzetü életerős vadonczok erősség 

szerint egyenlő vastagságúakra vannak válogatva, mely végte­
lenül nagy előny a rendelőre nézve, ezenfelül az árak is mér­
sékeltek, illetve igen alacsonyak. 
3—4—5 é v e s á l landó, v a g y i s t ermő he lyökre k iü l t e the tő 

é s o t t azonnal beojtható vadonczok: 
Z. minőség j 20 míli m. vastag | 100-ra 10 forint. 

XX. • | 15 müiméter | 100 • 6 , 
III . • | 12 milim. | ÍOO t •.••.70 > 

Kézbel i n e m e s í t é s r e a l k a l m a s 2—3 é v e s vadonczok 
I . minőségű | 10 mili | lOO-is. 3— frt 1000-ie 18'— frt. 

I I . « | 7 mlll | ÍŐO « 1-60 « 1O00 « 14— • 
III. • | 6 m. | 100 • 1-20 • 1000 « 1VSO > 

Nyár i szemzésre a lka lmas 1—2 é v e s vadonczok. 
X. minőségi I 5 1 müi lOO-n 1— frt lOOO-ie 9.SO frt. 

XX. • | 4 | mili JOO < 0-80 « 10O0 « 7-50 • 
XXX. • I3|mili 100 • O.eo • lOOo • S-SO « 

Vadonczok a következők bőlrendelhetők m e g : k ö r t e , a l m a , 
douc in , p a r a d i c s o m birs , p r u n u s m y r o b o l a n a , s z e n t 
J o u l i e n , k ö k é n y , s á r g a baraczk, m a n d u l a , ősz ibaraczk, 
f e k e t e m e g g y , s a j m e g g y (prunus maha leb) eper. 

A rendelés foganatosítása illetve összeállításánál a fenti 
(vonallal jelzett) méretek pontosan betartanak. 

Gazdasági czélokra alkalmas 4—5 éves (nem ojtott) eperfá­
ból igen nagy készlet van. A csemeték drbja 25 kr; 100 drb 
ára 20 frt, 1000 drb ára 170 frt. A gyengébbek aránylag olcsóbbak. 

Mindezen vadonozok megrendelhetők 7092 

U N G H V Á R Y S Á N D O R 
gyümölcsfa-iskolájában Czegléden. 

Ugyancsak fenti czégnél haphatók magas törzsű és törpére 
nevelt k ö r t e , a lma , s z i l v a , ősz ibaraczk , ka j sz in , c s e r e s n y e , 
m e g g y , eper , b irs és n o s z p o l y a c s e m e t é k is a következő 
ar mellett. 

Az 1—2 éves igen szép csemete darabja 15—20 kr. 
a 2—3 • i t t i 20 • 
a 3—4 i i i i • 30 • 
a 4—5 éves legerősebbek darabja 35 • 

Nagyobb vételeknél árengedmény adatik. 
t t f - «t T e s s é k á r j e g y z é k e t k é r n i ! 

4 arany, 18 ezüst érem, 30 tiszteleti és elősmerő oklevél. 

Kmizda-féle 
korneuburgi 

marha - táppor. 
Veterin.-diátetikai szer lovak, 

szarvasmarhák és juhok számára. 
43 esztendő óta a legtöbb istállóban ki­
tűnő sikerrel alkalmaztatik a táplálkozási 
kedv hiányánál, rossz emésztésnél; a 
tehenek tejének bőségessé és jobbá té­

tele ezéljából. 
Ar : Vi doboz 75 kr, í/s doboz 35 kr. 
Csnpán a fenti védjegygyei ellátva valódi 
és kapható minden gyógyszertárban és 
gyógyfüszerkereskedésben. — Főraktár! 

Kwizda Ferencz Joh. 
cs. és kir. osztr. -magyar és román 

ktr. ndv. szállító. 6999 

Koraenburg, Bécs mellett. 

F e k e t e s e l y e m k e l m é k 

valamint fehér és mindenféle más szinflek igazi gyári árakon, a 
valódiságért és tartósságért v.lA jótállás mellett, méterenkint 35 krtól 
12 írtig portó- és vámmentesen házhoz szállíttatnak. Magánosok részére 
a legjobb, kőzvetetlen megrendelési forrás. Ezer meg ezer elOsmerö 
irat Miuták bérmentesen küldetnek. Svájczba a levélportó kétszeres. 

GRIEDER ADOLF ÉS 'T^A 
selyemkelme-gyárak szövetsége Zürich. 6953 

panyol kir. udvari Bíillitók. Spanyol kir. ndvari szállítók. 

Dr. JUTASSY JÓZSEF 
az összes gyógytudományok tudora , a börgyógy. 

és kozm. orvosa, 704!) 
Budapes t , VII . ker. , E rz sébe t -kö ru t 22. 
Gyógyítja az ö szes bőrbajokat és s z é p s é g h i b á k a t , 
milyenek a szeplő, májfolt, tűzfolt, anyajegy, lencse, 
szemölcs, pattanás (wimmerli), bőratka (mitesszer), 
himlőhely, sebhely, vörös orr, fagyos végtagok, hajkorpa, 
hajhullás, fölösleges szőrnövés, (női bajusz és szakái) stb., 
szakszerű tanácsot ad az arcz és kéz ápolására s ekkép a 
szépség megóvására. Rendel 10—4 óráig. Díjazott le­
velekre postafordultával válaszol; kívánatra (ártalmat­

lan) gyógyszerekről gondoskodik. Mély diseretió. 

B l _ természeti gyógyintézete 
| ^ ^ B S a n a t o r i u m 

Dresden-Radebenl , (Németország) 
Két intézeti orvos. Őszi és téli gyógykezelésre különösen alkal 
mas. Egyike Németország legoagyobb és legszebb term.gyógy' 
intézeteinek. Kedvező gyógyeredmények női betegségeknél 
ideg-, gyomor-, tüdő-,bór- ésnemibajoknál.Asthma,rheuma 
kövérség, vérszegénység stb.-nél. Leírás bérm. Intézettulajd 
F. E. Bl lz , a »Naturhei lkunde . pályakosz. munkaszer 

zöje. Legjobb betegkönyv önkezelésre. 300.000 pld. már eladva. Kötve 
10 márka. B i l i kiad. Lipcse és minden könyvker. 6936 

L e s o v á n y o d á s r a s e g y i d e j ű l e g a z 
e g é s z s é g e r ő s í t é s é r e "2 hónapig veendő 
a dr. B l y n s dr. D u c h e s n e - D u p a r c klin. 
tanár, becsületrend lovagja — megfigyelése 
után Boisson gyógysz. által készített «per 

z s a - p i l u l a » , vesiculosinevel előállított növ. készítmény. 
Egy 3 frtos nemzetközi posta-utalvány küldésével bérm. 
szállít egy palaczkkal: M . B O I S S O N , 1 0 0 r n e M o n t -
m a r t r e , P a r i s . Budapesten kapható : T ö r ö k J ó z s e f gyógy­

szerésznél, király-utcza 12. szám. 7050 Váljunk el 
az eddig használt értéktelen szerektől. Köhögésnél, 
rekedtségnél, a torok és légzési szervek minden zava­

rainál teljes Biztossággal hatnak 

E G G E R MELLPASZTILLÁI. 
Ezrekre menő hálairatok rendelkezésre. 

E g y doboz á r a 5 0 k r . és egy for in t . P r ó b a ­
doboz 2 5 k r . 

Kaphatók minden gyógyszertárban. — Főraktár: 
Egger-féle gyógyszertár a «Nádorhoz* 

B u d a p e s t , V á c z i - k ö r u t 1 7 . 6968 

Paris 1889. 
Genf 1889. 

Chicago. 1893. Magdeburg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyomorpor 
Barella P. F. W.-től Berlin SW., Friedrichstrasse 
220, a f ranc iaországi orvosi t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. R e n d k í v ü l s ike­

res , még idült gyomorbajoknál is. 
Szállit p r ó b á r a ingyen , csupán a viteldíj meg­

térítése mellett, be r l i n i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

R a k t á r : 

Budapesten: Torok József gyógysz. 
ki rá ly -u tcza 1 2 . szám. 6692 

F̂ oiai n r |#||ii 7(11 TAM múm 

lgazg-orros U l i l \ ü l i L U L I H I i gyógyszerel 
rózsaszínre cznkrozva : vérszemé-
n v e t . sápkórosak, g y e n g é l k e ­

dők, gőrvélykórosok, l á i t a l a n tüdőbeteg-eknek legjobb 
gyógyszere. 1 flveg ara 1 frt 80 kr. 

Hnrnt labdacsok, UZ£7Sí.gAÍ,ZZ&V^ 
mSkór e l l e n legkitűnőbb I 1 üveg égszínkék ezukrozott labdacs 

ára 1 frt 80 kr. 

Ktö betegségek Sittt^^L*!^**1**1-
legjobb minden szájvizek fölötti Kitunó 
óvszere a ragályos torokbajoknak is I 
Ára 60 krajczár. 

Í P l i m i i r i n (YpmA arcz- és kézkenócsnek meglepő hatása 
1111)1111111 U1GIUG T a n t 6 nap alatt az aráról minden 

foltot eltávolít s bársonyszerllvé varázsolja. 1 tégely 1 frt 10 kr. 
Kaphatók a készítőnél: 

TRSTYMSZKY R. gyógyszerésznél 
S á r o s p a t a k o n . 6839 

Főraktár Budapes ten : Török Jósaef gyógyszertárában, Király-
otezs, Dr. Bnday Timii gyógyszertárában, Városház-tér. Minden 

drogna-Ozletben és gyógynertárban kaphatók. 

10. SZÁM. 1897. 
Előfizetési feltételeit: VASÁRNAPI ÚJSÁG éa 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 

BUDAPEST, MÁRCZIUS 7. 44. ÉVFOLYAM. 
egész évre 1 2 frt 
félévre — 6 « 

Csupán a VASÁRNAPI ÜJSAG I T f Z **** ® M Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í ®? [ félévre — * • l fe 
ész évre 5 . — 

félévre — 2 . 5 0 
Külföldi előfizetésekhez a postail&g 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

B U R I Á N ISTVÁN, 
MONARKHIÁNK ATHENEI KÖVETE. 

i ZOK a nagy érdekek, a melyek monarkhiánk 
/ \ részéből a balkáni országokhoz fűződnek, 

i l már rég óta a legéberebb figyelemre sarkal­
ják külügyi kormányunkat s azt parancsolják, 
hogy az ottani régibb és újabb fejedelmi udva­
roknál tehetséges és kipróbált diplomatákat al­
kalmazzon képviselőül. S el kell ismernünk, hogy 
e végre nagy gonddal és tapintattal válogatja 
meg embereit, ildomos figyelemmel 
lévén arra, hogy az illetők ne csak a 
mi részünkről legyenek föltétlenül 
megbízhatók, hanem rendeltetésük 
helyén is kedveltekké, népszerűekké 
tudjanak lenni. 

Közelebb az épen nagy izgalomban 
levő görög királyi udvarnál kellett 
monarkhiánk megüresedett követi ál­
lását betölteni. A megüresedést halál­
eset okozta, a mennyiben eddigi athe-
nei követünk, az oda 1887 derekán 
kinevezett b. Kosjek meghatalmazott 
miniszter, ezelőtt pár hónappal el­
hunyt. 

Az újabb választás egy kiváló ma­
gyar diplomatára, Burián Istvánra 
esett, ki a Keleten huzamosan műkö­
dött Kállay Béni jelenlegi közös pénz­
ügyminiszter után egyik legalaposabb 
ismerője a Balkán-félsziget országai­
nak és népeinek, a melyek közül több­
nek a nyelvét is beszéli. 

Eajeczi Btirián István, most már 
athenei cs. és kir. követ és meghatal­
mazott miniszter, Felső-Magyarország 
egyik régi nemes családjából szárma­
zott. Atyja Pozsonymegye alispánja 
volt, ki fiát igen gondos nevelésben 
részesítette. Burián István, miután 
szaktanulmányait a bécsi keleti aka­
démiában kitűnő eredménynyel bevé­
gezte s kiváló tehetségeinek már az 
iskolában is számos jelét adta, 1872-
ben a közös külügyminisztérium szol­
gálatába lépett, honnan azonban még 
ugyanabban az évben a kairói diplo-
mácziai ügynökséghez osztatott be. 
Innen három év múlva Bukarestbe he­
lyezték át az ottani diplomácziai ügy­
nökségünkhöz, melyet csakhamar kö­

vetséggé emeltek. Bukarestből négy év múlva 
Szerbiába, belgrádi követségünkhöz tétetett át, 
mint alkonzul, mely minőségben a követség 
titkári teendőit végezte. 1880-ban Bulgáriába, 
szófiai diplomácziai ügynökségünkhöz nevezte­
tett ki, hol pár hónapig gr. Khevenhüller mellett 
működött; de aztán a gróf távoztával ugyanezen 
diplomácziai ügynökség vezetésével bizatott meg, 
a mely állásában, bár csak ideiglenes minő­
ségben, önállóan vezette az ügyeket. 

Szófiai működésével az eddiginél is nagyobb 

Strelisky fényképe után. 

BURIÁN ISTVÁN. 

mértékben kivívta külügyi kormányunk meg­
elégedését. Bendkivüli megfigyelő tehetséggel 
párcsúlt alapos képzettsége teljesen arányban 
állt föladataival, s igy ő a bolgár állapotok ak­
kori nagy bonyodalmai közepette is igen hasz­
nos szolgálatokat tudott tenni. Ez érdemeit az­
zal méltányolta a külügyi kormány, hogy, midőn 
1881 végén a szófiai ügynökséget b. Biegelebenre 
bizta, Burián Istvánt Oroszországba küldte, hol 
ő Moszkvában négy éven át vezette az osztrák­
magyar főkonzulátust, miközben nagy művelt­

ségével és ildomos magatartásával ál­
talános kedveltségét és becsülést ví­
vott ki magának az előkelő orosz tár­
sadalomban. 

1886-ban, néhány nappal a Sán­
dor bolgár fejedelem megbuktatására 
elkövetett botrányos államcsíny előtt, 
Szófiába főkonzullá neveztetett ki Bu­
rián, ki akkor épen Budapesten töl­
tötte szabadság-idejét. Mind diplomá­
cziai ügyessége,mind személyes tapin-
tata a lehető legnagyobb próbára volt 
téve ezekben a zavaros időkben, a 
melyeknek az európai békét is fenye­
gető bonyodalmait elvégre a Koburg 
Ferdinánd fejedelemmé választása 
szüntette meg úgy a hogy. Burián 
István ezen nehéz körülmények közt 
rendkívüli hidegvérűségével s a leg­
bonyolultabb helyzeteknek is gyors 
fölismerésével oly kiválóan eleget tu­
dott tenni kormányunk minden vára­
kozásának, hogy már 1887 májusában 
valóságos diplomácziai ügynökké ne­
veztetett ki ugyancsak Szófiába, hol 
aztán ebben a minőségben folytatta 
sikeres működését egészen 1895 teléig, 
a mikor haza hívták a külügyminisz­
tériumban végzendő szolgálattételre, 
hol egy ideig őt emlegették leendő 
osztályfőnökül. Ez állás helyett azon­
ban más fontos megbízást kapott. 
1896-ban Stuttgartba nevezték ki kö­
vetnek és meghatalmazott miniszter­
nek, bár előre tudta mindenki, hogy 
olyan jeles diplomata, mint ő, nem 
hagyható sokáig oly nyugalmas, mond­
hatni, pihenő helyen. S a következés 
csakugyan igazolta ezt a föltevést. Az 
athenei követi állomásra mostanában 
történt kineveztetése a mily kitüntető 
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jele az iránta való bizalomnak, ép oly meg­
nyugtató intézkedés, hogy monarkhiánknak oly 
higgadt, tapasztalt és erélyes képviselője lesz 
ott az örökké forrongó klasszikus földön. 

Eddigi működése közben a külügyminiszté­
riumhoz beküldött jelentései valóságos mester­
művek a magok nemében. Köztudomású, hogy 
franczia és német nyelven kitűnően fogalmaz ; 
de, a mit kevesen tudnak, anyanyelvén is kitű­
nően ír. Hogy családjának házi nyelve a magyar, 
az önként értendő. 

Burián István most 44 éves, tehát legjobb 
férfikorában van. Pár éve nős. Felesége b. Fejér-
váry Géza honvédelmi miniszterünk bájos 
leánya, Olga. Azt hiszszük s méltán hihetjük, 
hogy nem athenei követté való kineveztetése 
alkalmából van utoljára szó ez oly rendkívül te­
hetséges emberről, aki tisztán képességeinek és 
személyes érdemeinek köszönheti gyors és 
fényes emelkedését. 

A K É T Ö R E G . 
Hanyatlik a nap ; a vidékre 
Bucsúzólag még visszanéz, 
A távol hegyormokhoz érve 
Véglobbot vet és elenyész. 
Elhallgat a megtérő nyáj kolompja, 
Meg-meglendűl a vén ákáczfa lombja, 
Az égbolt szürke színre fest, 
Teríti fátyolát az est. 

A két öreg, az ősz galambpár, 
Ott künn ül az ákáez alatt; 
Beszédes ajkok szótalan bár, 
Leikökben egy a gondolat; 
A lenyugvó nap ösvényén merengnek, 
Előttök bosszú múlt emléki lengnek, 
S a nyári esti fátylon át 
Szemlélik éltök alkonyát. 

Eszökbe jut fi boldog óra, 
A mint rajok tavasz derűit, 
S a legelső «szeretlek" szóra 
Szívok gyönyörben elmerült. 
Szép álom volt!... árnyéka visszatünt még, 
Midőn a gyémánt menyegzőt megülték, 
De mely szívökben áldva gyúlt. 
Az a láng rég hamvába hullt. 

Vándor-utjok, míg eddig értek, 
Göröngyös volt s hosszú igen, 
Kit úti társul ismerének, 
Mind, mind a föld alatt pihen ; 
Ketten maradtak itt élő szobornak, 
Emlékéül egy eltűnt régi kornak; 
Előttök a sürgő jelen, 
Ember, világ oly idegen ! 

Az életet karöltve járták, 
Munkában égve szüntelen, 
Az ég kegyében bízva várták, 
Hogy nem lesz az sikertelen. 
Nem terjedt messze vágyaik határa, 
Nem áhítoztak a föld dús javára : 
Ha boldogság, ha szenvedés : 
Elég volt nékik a kevés. 

K a keveset könnyen elérte 
Jámborság és hű szorgalom : 
Erejök fogytát nem kisérte 
Nélkülözés, vagy irgalom. 
Mint fürge hangya a mogorva télen, 
Nyugodtan él a nyári gyűjteléken : 
Vidám öregségök felett 
Nem láttak súlyos fölleget. 

Ha szenvedtek, a bús keresztet 
< )nmegadással viselek; 
Sajgó szivök hitet nem vesztett, 
Bár gyűlt szemökbe köny elég. 
Hitték, hogy őket egy hatalmas, égi 
Jóságos kéz mindig bölcsen vezérli, 
S halandók mély fájdalmira 
Mennyei gyógyszer az ima. 

Egész világok csak parányi: 
Egy kis hajlék, egy szűk telek ; 
A nagy világ sötét hullámi 
Nem zúdultak ott ellenek : 
De ám a hon borúja, vagy derűje, 
Azt a.rejtett kis fészket sem kerülte, 
Hő érzelem abban is élt 
A küzdő nemzet üdveért. 

Szegénynek is lehet szeretni 
Orök-hű szívvel a hazát, 
Néki verejtékkel fizetni 
S vérrel védeni igazát; 
Tűzhelye bár homályos, bár csekély is, 
Ott ég azon a hon szerelme mégis, 
Nem sziporkázó lángolás, 
De hamv alatt rejlő parázs. 

Ám megviselt sajkájok immár 
A legutolsó révhez ér: 
Előttök a nyilt öblű sírnál, 
Nincs több, csak egy arasznyi tér. 
Reájok már ha kívánják, ha félik, 
Mindenütt az enyészet képe rémlik ; 
Nagy-néha, mint egy röpke fény, 
Pillant be nálok a remény. 

Sóvár szemmel, merengve nézik 
Éjjel a holdat s csillagot; 
Magokban eltűnődve kérdik: 
Van-é ott élet? laknak ott? 
Vajon a föld porát s terhét lerázva, 
Nem ott leszé mindkettejök hazája? 
— Sötétben bíztató vigasz — 
A csillagok közt melyik az ? 

• Add, hű társ, a kezed kezembe.* 
Ily szó kel egyik ajakon, 
• így indultunk egykor mi messze, 
Most kis fészkünk nyugalma von, 
Hűs már az est, az éj is már közelget, 
Tücsök czirpel házunk sövénye mellett, 
Bennünket ég s föld hangja mind 
Alomra int, álomra int!» 

Szivöknek egy utolsó vágya, 
Melyért könyörgve esdenék, 
Hogy ama titkos túlvilágba 
Karöltve együtt lépjenek . . . 
Két egybeforrt szív egymástól elesve 
A föld határin már mit is keresne ? 
Imájokért nekik az ég 
Talán ezt is megadja még. 

Megadja, oh ! meg . . . már megadta: 
Láttam repülni lelköket, 
Fehér galambpárt, mely suhanva 
Fel a mennybolt felé siet. 
A kék magasból még reám leheltek 
S szót fogadtam, hogy rólok énekeljek : 
Dalom fénye ragyogta át 
Éltök emlékét s alkonyát. 

LÉvay József. 

PETŐFI ÉLETÉBŐL. 
Irta T ö r ö k f a l v i P a p Zs igmond .* 

Azt irom le, a mit Petőfi Sándorról mint kor­
társa és barátja tudok, életének legboldogabb 
szakából. 

1845-ben ismerkedtem meg Petőfi Sándorral 
Pesten Pálffy Albert nagybányai régibb ismerő­
söm és barátom útján, kivel együtt lakott egy 
molnár-utezai ház földszinti szobájában. 

Ebben az évben én már Bécsből a szent-
annai festő-akadémiából tértem vissza Pestre, 
készülni a czenzurára, mint jurátus, és kedvvel 
fordítottam szabad időmet arczképfestesre, de 
csak kicsinyben, vízfestékkel. 

Lefestettem Jókai Mórt, kitől máig is birok 
egy elefántcsontlemezt, melyet ő — felhagyván 
a festéssel, — nekem ajándékozott. Lefestettem 

* A Petőfi társaság február 14-iki ülésében tartott 
fölolvasásból. 

Pálffyt is, és általa kértem fel Petőfit, hogy 
arczképét elkészíthessem. 

Többször kellett ülnie; mondhatom: elég 
türelmes volt. Egyszer festés közben egész ko­
molysággal azt mondja: «Ugy-e, hasonlítok 
Byronhoz ?» 

És hogy e kérdésre elmosolyogtam magamat, 
a mint a papírlapról reá tekintek, keresve a ha­
sonlatot a híres angol költőhöz, hirtelen olyan 
torzképet vágott felém, hogy hangosan fel kel­
lett kaczagnom. 

Akkor 22 éves ifjú volt. Tartása egyenes, 
arcza szikár, sötétbarna haja hátul apróra nyírva, 
elöl nagyobb üstöke kissé göndör hajtással ter­
mészettől felfelé állott, nem úgy, a hogyan ak­
kor az ifjúság viselte, a lágy hajat balra felfor­
dítva, jobb oldali választékkal. Az üstökhaj bő­
sége látszólag alacsonynyá tette Petőfi homlo­
kát, melyen szemöldei közt függőleges redő lát­
szott. Erélyes tekintetű barna szemeinek élénk 
volt a tüze, a mit bágyadt arcza még feltűnőbbé 
tett. Kis szája, telided alsó ajka volt, mely leg­
többször kissé daezosan ejtette ki a szót. Kes­
keny bajusza szája zugán alól vékonyan felhaj­
lott. Sjjanyolszakált növelt, a mi két oldalon 
sima arczát hosszabbnak tüntette föl. Egyszerűen 
zsinórzott fekete atilláját begombolta, s arra ki­
hajtott inggalért viselt. 

A festés közben részletesen megvizsgált vo­
násai után mondhatom, hogy megjelent arcz-
képei közül hiven találva az volt, melyet a Petőfi 
költeményeinek első kiadásához Barabás Miklós 
eredetije után Tiroler metszett. Barabás által 
utóbb kőre rajzolt képén hátratett kezekkel már 
a hirre kapott költő van ábrázolva. A dunaparti 
Petőfi-téren felállított érezszobor orrát nem 
olyan szabályos hajlatunak találom, minő az 
eredeti volt. És Huszár Adolf szobrászunknak is 
említem, hogy a szoboralak szája tájékán nem 
látom kifejezve azt a daezos valamit, a mi a 
költőnél — ha szavalt — kiválóan jellemző volt. 

1846 év őszén utazott le Petőfi Szatmár-
megyébe. Nagy-Károlyban meglátogatta Riskó 
Ignácz megyei főjegyzőt, a kit költeményeiről 
ismert, valamint Pap Endrét is. Mindketten 
néhány évvel idősebbek voltak Petőfinél. 

A szeptember 7-iki közgyűlés után következő 
nap a «Szarvas* vendéglőben tánczvigalom 
volt, melyen Petőfi is megjelent. Ott bilincselte 
le figyelmét a tánezoló leányok egyike, a karcsú 
termetű, élénk szempillantással reá tekintő 
kedves alak : Szendrey Júlia. 

A terem közepéről néztük, s biztattam Petőfit, 
hogy forgassa meg tánezban azt a leánykát; 
mert holnap az a szőke zömök ifjú: Uray Endre, 
a kivel Júlia tánczolt, csengős négy lóval fog 
megfordulni a Károlyi gróf jószáginspektora 
háza előtt, a hol Júlia szállva van. 

Petőfi megértette czélzásomat, komolyan fe­
lém hajlott és visszaszólt halkan, de határozott 
hangon: 

— Az a leány az enyém ! 
Feltűnt nekem e komoly hang és határozott­

ság ; tudva azt, hogy Uray Endre szolgabíró a 
vagyonosabb gavallérok egyike, Uray Bálint 
királyi tanácsos fia, kettős «de eadem» nemesi 
névvel, megnyerő külsővel, a ki ezen felül jó 
tánezos, és olyan ügyes kocsis, hogy kis körben 
bámulatos nyolezast irt le könnyű forgatással a 
homokra, ha bakra ül. 

Mit akar hát ennyi előnynyel szemben az én 
vékony dongájú Sándor barátom oly czézári 
határozottsággal, hogy «az a leány az enyém». 

Mondhatom, nem büszkeség szólott belőle, 
inkább erős önérzet, a szellemi fölény biztos 
érzete ingerelte, ha a mérkőzés erejét másokkal 
szemben a lelki tulajdonokban kereste. 

Egyenes lelkülete néha nyers, de találó ki-
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fejezessél nyilatkozott s ugyané jellemvonás 
nyilvánult ama költeményében, mely a szatmár-
megyei közgyűlés termében hallott beszédek ha­
tása alatt fogamzott agyában az ott akkor túl­
súlyban volt konzervatív párt felől: 

Hát e falak közt hangozának 
Nagy szavaid ó Kölcsey, 

Ti emberek, nem féltek épen 
E szent helyet ily nagy mértékben 

Megszentségteleníteni ? 

Petőfi megbotránkozott azon, hogy a konzer­
vatív párt táborában látta a megyei ifjúság nagy 
részét, a melyhez családi összeköttetéseinél fogva 
Uray Endre is tartozott, s midőn ez ifjakból 
többen Szatmáron Riskó Ignáczot meglátogat­
ták, talán hogy jeles vendégével Petőfivel is 
találkozzanak: Sándor kapta magát, és ezeknek 
háttal fordulva lovagló ülésben egy szék tám­
lájára könyökölt és kinézett az ablakon. Riskót 
e váratlan jelenet zavarba hozta; a fesztelen 
látogatók azonban mit sem törődve e szokatlan 
viselkedéssel, csakhamar eltávoztak. 

Ezt én utólag Riskótól megtudván, mikor 
Petőfi később májusban Nagybányára jött és 
meglátogatott: gyöngéden, vigyázva fölemlítet­
tem különcz magaviseletét az ifjak iránt, kik őt 
látni óhajtották. 

Petőfi érdes hangon ezt monda: 
«Én, a falusi mészáros fia, a porból a csilla­

gok közé vergődtem fel, a hová egy szatmár-
megyei nemes ember fia sem.» 

Hiven idézem a soha el nem felejtett szava­
kat, melyeknek éle voltakép a szatmári konzer­
vatív párt ellen volt irányozva, a mely a szabad 
eszméket nem akarta elfogadni, s a mely párt­
hoz tartoztak a szóban forgó nemes ifjak is. 

Az október 21-iki megyei tisztújítás idejére 
Petőfi is eljött Nagy-Károlyba, Szendrey Juha 
is. Júlia meghitt barátnéja Térey Mari atyjának, 
a gr. Károlyi uradalom jószágigazgatójának há­
zánál volt szállva. 

Mari megkérte apját, hogy a megyei gyűlések 
tartama alatt szokásos vendégségre hivja meg a 
Nagy-Károlyban időző költőt is. 

Petőfi a meghívást nem fogadta el, de azt 
meg nem állhatta, hogy Júlia előtt ennek okát 
ne tudassa levélben. Júlia helyeslő válaszában 
többet engedett olvasni a sorok közt az irott 
szavaknál. 

Mi, Petőfi és én a városszerte vendégeskedő 
köz- és magán kortestanyák zajától elvonultan, 
együtt jól töltöttük az időt. Megbeszéltük a ter­
vet, miképen tudnám Júlia arczképét Sándor­
hoz juttatni? Ez nehézzé vált az inspektori 
ebédrehivás megtagadása után, mely sok mende­
mondára adott alkalmat; hanem hát meg kel­
lett ígérnem és az akadály megkerülésére abban 
állapodtunk meg, hogy előbb lefestem Térey 
Mari arczképét, azután megyek Erdődre lefes­
teni a Júliáét. Azt a szülők sem fogják ellenezni, 
ha a két benső barátnő egymás arczképét ki­
cseréli. Júlia képe majd bizalmas utón Pestre 
érkezik Petőfihez, mielőtt tervezett külföldi út­
jára indulna. 

Engem mindkét hölgy emléklapokkal tisztelt 
meg, s ezeket kedves ereklyeként ifjú korom 
szép világából megőriztem. Tartalmukat a Petőfi 
környezetének jellemzésére bemutatom: 

lm az egyik lap: 
• Ön tiszteli a művészet istenét, lelke elragad­

tatásra viszi minden szép s jóért, tehát élvezi 
azon gyönyört, melyet csak ezeknek ösmerete 
ád; gyönyört, melynek ösmerése keveseknek 
jutott birtokul, s melynél földön alig lehet na­
gyobb élvezet. Ezt birtokául tekintve, nem kí­
vánhatok mást, mint ennek megőrzését; mert 
mig ezekkel bir, addig könnyebben fogja felej­
teni a világban létező rossznak benyomásait, s 
könnyebben is fog megbocsátani a vétkeseknek. 

Jó kivánatom mellé csatlom emlékem, mely 
nevem olvasásakor néha látogassa meg önt. 

Térey Mária. >> 
A másik lap: 
(•Szeretni lángolón 
Hazát és nemzetet. 
Szent ereklyeként őrizze minden honfi köl­

tőnk e lelkéből merített szavait, mutassa meg 
tettel, hogy nemcsak ismeri, de érzi is e szava­
kat, s hogy azokat szive minden dobbanása 
visszhangozza; mert nincs ehhez fogható ma­
gas érzet, mely annyira képes lenne a legala­
csonyabb port egy félistenné emelni s az embert 
minden jóra ösztönözni; mert ki igazán szereti 
hazáját, az imádja Istenét is, ki neki e drága 
hont adá s e honra áldását; szereti embertár­
sait, mint a kegyes Isten teremtményeit. Nincs 
oly korlátozott helyzet, oly fájdalom s boldog­
ság, mely hazánk iránti hanyagságunkat kiment­
hetné ; nincs oly csekély semmi, mit jólétéért 
tenni elmulaszthatnánk. Maradjon ön hű mos­
tani érzelmeihez, úgy segíteni fogja az ég igye­
kezetét és boldogítani ez öntudattal, hogy hasz­
nos szerető polgára imádott hazánknak. 

Júlia.» 
Ezt a két lelkes fiatal hölgyet kellett lefeste­

nem. Mindkettőről több ifjú ábrándozott a me­
gyében. 

Atyám mint megyei táblabíró rendesen eljárt 
a közgyűlésekre Nagy-Károlyba és jó szemmel 
nézte, hogy én el-ellátogatok Téreyókhez is, 
Szendreyékhez is. Ezért szívesen megengedte, 
hogy mint megyei aljegyző az évnegyedes gyű­
lésnél korábban elutazzam Erdődre azon atyai 
hitet táplálva, hogy talán valami kedvesebb 
emlék vonz engem oda a régi várénál. 

Más felől Riskó barátom mindjárt sejtette, 
hogy miben sántikálok; mert hogy ő is az erdődi 
vár fblől látta felkelni üdvössége napját, azt 
egy iróasztaláu hevert bús költeményéből vet­
tem észre. (Vége következik.) 

EGY TRÓNVESZTETT GÖRÖG KIRÁLY. 
I. Ottó és az 1862-iki forradalom. 

Az 1821-ben újonnan alakúit görög királyság 
szervezkedéséről s az első görög királynak, ba­
jor Ottónak athénei udvaráról, valamint az ott 
szövődött politikai és diplomácziai ármányok 
titkosabb rugóiról, melyek 1862-ben trónvál­
ságot idéztek elő, érdekes részleteket beszél 
el Thouvenel, a negyvenes években athénei 
franczia követ, nem régiben megjelent leve­
leiben. 

Thouvenel 1845-ben foglalta el athéni állo­
mását mint követségi titkár, s négy év múlva, 
alig 31 éves korában, már maga váltotta fel az 
athéni követség élén Piscatoryt oly kollegákkal, 
mint a száraz, pedáns tudós Prokesch-Osten 
Ausztria részéről, az orosz Persiani, kiről az a 
véleménye, hogy meghazudtolta az orosz diplo­
maták közmondásos ügyességét, s az, a kivel 
legtöbb harezot kellé vivnia, Lyons angol követ. 

Az a pár sor, melylyel Ottó királyt jellemzi, 
nem alkalmas arra, hogy* valami magas véle­
ményt támaszszon a bajor secundogeniturává 
vált görög királyi szék az időszerinti betöltőjé­
ről. Nehezére esett megőriznie komolyságát az 
újdonsült király láttára, bemutatója alkalmá­
val, a ki, mielőtt üdvözlő szavaira felelni tudott 
volna, zavarában perczekig nagyokat nyelt. 

De ilyen volt nagyjában az athéni társadalom 
is az új királyság első éveiben, operettszerű ala­
kok, vidékies nagyzolás, a kelet és nyugat ellen­
téteinek végletei. Egy fiatal követségi titkárra 
nézve mi lehet lesújtóbb, mint az a tudat, hogy 
egész Athénben nem volt az idő szerint három 
eladó lány, kinek 30 ezer frank hozománya lett 
volna. Thouvenel inasa maga is azok közé a le­
hetetlen alakok közé tartozott, a milyenek csak 
a kelet és nyugat elválasztó határán fordulhat­
nak elő. A derék fiú ép akkor bukott el a kép­
viselőválasztásokon, s egyelőre beérte gazdája 
kabátjának kefélésével, mig a politikai pályán 
újabb kilátásai nyíltak volna. Az etikett fogal­
mainak értelmezése a legtágabb keretekben 
mozgott, ugy hogy p. o. megtörtént, hogy mikor 
Piscatory követ egy társas lakomán leejtette 

villáját, az egész társaság fölkelt s odanyújtotta 
a maga villáját előzékenyen, mig magának újat 
hozatott. 

De a mi az igazi kelet hamisítatlan bélyegét 
rányomta Görögország közállapotaira, az a rabló-
kalandokrendkivüli elharapódzása volt. Nem ma­
radt attól érintetlen maga a rend fentartására 
hivatott hatóság sem, a mit tanúsít a következő 
eset. Smirnából egyszer két úri hölgy érkezett 
Athénbe, telerakva feltűnést keltő gyémántokkal 
és ékszerekkel. Egy éj szaka rablók törtek be 
lakásaikra. Segélykiáltásukra előjönnek a szom­
szédok B kiket találnak ott? Rendőröket, kik a 
legnagyobb nyugalommal gyűrik zsebre az ék­
szereket — és pedig, mint később bevallották, 
felebbvalóik utasításából. 

Szinte felesleges ezek után a kormányzat 
romlottságát jellemezni, csak a legkezdetlege­
sebb társadalmi felfogás tűrhette szótlanul, hogy 
Görögország ügyei vezetésének élén oly férfiak 
álljanak nem egyszer, mint Christianitis Lycur-
gus miniszter, kit nyíltan hamisítással és gyil­
kossággal vádoltak, vagy egy más miniszter, 
1848-ban, a ki előbb máltai kereskedő volt, dé 
mindenkinek tartozván, hogy kibújón hitele­
zői karmai közül, úgy menekült, hogy egy hajós­
kapitány barátja, ki véletlenül ép ezukrot szál­
lított, egy fűszeres hordóba dugva szöktette 
meg. 

Mindezek az állapotok az elfogulatlan szem­
lélő előtt rég sejthetővé tették az első görög 
uralkodóház közeli bukását. Thouvenel már 1848-
ban világosan látta Ottó király elkerülhetetlen 
katasztrófáját, mely tizennégy év múlva be is 
következett. Hiába volt a lomha és habozó bajor 
királyi herczeg mellett Amália királyné, az ol-
denburgi nagyherczeg lánya, maga a megteste­
sült erély és tűz. A királyné, egyike kora leg­
szebb asszonyainak, ki a festői görög viseletben 
mindenkit elragadott s férje távollétében a re-
gensséget is több ízben vitte, minthogy nem volt 
gyermeke, már előre igyekezett azon, hogy a 
görög trónt Ottó halála után az Oldenburg-ház 
kezeibe játszsza. E czélból személyes pártot is 
tudott magának szerezni. De bár fejlett műizlé-
sének Athén is sokat köszönhetett, Ottó népsze­
rűtlenségét mégsem birta ellensúlyozni. Annyira 
nem, hogy 1861-ben maga is majdnem merény­
letnek esett áldozatul. Egy Dionisios nevű ta­
nuló lovaglás közben rálőtt s kis Inja, hogy nem 
találta. 

Törökország és Görögország között már a 
negyvenes évek végén kenyértörésre került a 
dolog, látszólag elég jelentéktelen ügyből kifo­
lyólag. Az történt ugyanis, hogy Ottó király egy 
tisztje, Czamisz Karatassos, mivel egy alkalom­
mal a törökök elleni összeesküvésbe kevere­
dett volt, nem kapott az athéni török követ­
től Konstantinápolyba útlevelet. Ennek követ­
kezménye az lett, hogy Ottó egy nyilvános bálon 
erős leczkéztetésben részesítette az athéni török 
követet, Musurus bejt. 

A diplomácziai érintkezésben meglehetősen 
szokatlan eljárás nagy visszatetszést keltett a 
portán. Egy török hadihajó jelent meg a görög 
vizekben, mely a szultánnak azon ultimntumát 
hozta, hogy a király kérjen bocsánatot a török 
követtől. De ha Ottó király fellépése túllépte is 
a nemzetközi illemszabályok korlátait, világos, 
hogy a szultán óhajának sem lehetett engednie 
koronája sérelme nélkül. Midőn az óhajtott elég­
tétel nem következett be, Musurus elhagyta 
Athént s a porta és Görögország közt megsza­
kadtak a diplomácziai érintkezések. 

Erős harczi kedv tüzelte a kis görög udvart. 
Egy pillanatig a háború esélye egy hajszálon 
látszott függni. Emlegetnek ez időből egy meg­
lehetősen mulatságos jelenetet, mely élesen vilá­
gítja meg a kis athéni udvar erőlködő nagyzolá-
sát. A király ép tüzérsége fölött tartott szem­
lét s megszólít egy tisztet: "Készen vannak-e 
ágyúink ?»— «Igen, felség.»— «Képesek-e útra 
kelni?» — «Igenis felség, de mindössze csak 
öt van.* 

A porta sem tágított s második ultimátuma 
még szigorúbban hangzott. Ha Musurus elégté­
telt nem kap, a konstantinápolyi görög követet 
a török főváros elhagyására kényszerítik. Erié 
Ottó király szelídebb húrokat kezdett pengetni 
s Ausztria tanácsára késznek nyilatkozott saj -
nálkozását a történtek felett kifejezni, de nem 
Musurus, hanem egy más török követ előtt. De 
Ausztria támogatásának sem volt eredménye. 
Törökország hajthatatlan maradt s Metternich-



148 VASÁRNAPI ÜJSÁG. 10. SZÁM. 1897. 44 . ÉVFOLYAM. 

AZ ESKÜTÉRI PIACZ. 

volt Athénben, Anglia védelméhez fordult, mely 
hogy a Colettis minisztériumot s az ezt támo­
gató franczia befolyást megdöntse Görögország­
ban, ügyét kész volt magáévá tenni s támogatni 
annak 890'737 drachma kártérítési és személyes 
megsértésért további 500 fontnyi követelését a 
görög kormányon, melyhez a tulajdonképen 
skót eredetű, de görög honpolgárságot nyert 
Finlay 45,000 drachma iránti követelése is já­
rult egy telkének a görög királyi palota építke­
zései czéljából történt elfoglalásáért. Görögor­
szág hajlandó is volt 200,000 frankot megtérí­
teni, de ez nem elégítette ki Angliát, melynek 
hadihajói megjelentek a piraeusi kikötőben, 
hogy nyomatékot adjanak az angol kormány fel­
lépésének. 

A mi Musurus ügyét illeti, az még végzetesebb 
fordulatot vett. 1848 májusában egy konstanti­
nápolyi görög, ki Athénben az orvosi előadáso­
kat hallgatta, «Éljen Görögországi) kiáltással rá­
lőtt a török követre s karján találta azt. Elfoga­
tásakor a rendőrségnél azt vallotta, hogy Musu-
rusban Görögország ellenségén akart boszút 
állani. 

Mindezek az események s ehhez még az éj­
szaki görögök fölkelése is Papacosta vezérlete 
alatt, csordultig töltötték a mértékét az Ottó 
szerencsétlen kormányzása iránti elégületlen-

nek is tudomására hozta, hogy el van határozva 
abban az esetben, ha Musurust Athénben nem 
fogadják s a kormányelnök előtte személyesen 
ki nem fejezi sajnálkozását, két nap alatt min­
den törökországi görög követtől megvonni az 
exequaturát, s végül ha ez sem vezetne ered­
ményre, akkor kikötőit is kész elzárni a görög 
hajók és termények elől. 

A lehető legzavarosabbá tette a helyzetet 
ugyan ekkor Anglia meghasonlása is Görögor­
szággal, az úgynevezett Pacifico-ügyből kifolyó­
lag. Görög szokás szerint ugyanis minden hús­
vét napján egy Júdásnak öltöztetett bábut szok­
tak valamely nyilvános helyen ünnepélyesen 
elégetni, melyet rendesen valamely politikai 
egyéniség nevéről is elkereszteltek. 1847-ben 
azonban e százados népszokást a rendőrség jó­
nak látta betiltani kissé tán túlságos előzékeny­
ségből az előtte való nap Athénbe érkezett 
Rothschild iránt. Bizonyos az, hogy mikor a la­
kosság nem látta a templom kapuja előtt a szo­
kásos bábut, abban a hitben, hogy a templom­
mal szomszédos házban lakó Pacifico Dávid 
nevű izraelita vesztegette meg a rendőrséget, 
annak házát ostrom alá fogta, ablakait kövek­
kel dobálta meg, s behatolva a házba, ott min­
dent feldúlt, úgy hogy az egész család a harma­
dik emeletre s onnan az utczára volt kénytelen 
menekülni. A pusztításnak csak a rendőrség 
közbelépése vetett véget. 

Bár Pacifico tulajdonkép portugál konzul 
A PETŐFI-TÉRI GYÜMÖLCSPIACZ. 

AZ ÚJVÁSÁRTÉRI ÓSZERES PIACZ. 

B U D A P E S T R É G I P I A C Z A I — Erdélyi fényképei után. 

ségnek, mely a görög nemzetet megalázásról 
megalázásra vezette. Tizenhét év múlva ez a 
politika megtenné végzetes gyümölcsét. A görög 
nemzet méltatlankodása elsöpörte trónjáról 
Ottó dinasztiáját, hogy helyet adjon a dán kirá­
lyi család ifjabb ágának. 

Az utolsó nap eseményeit részletesen irta meg 
Bourée Thouvenelnek, ki csak nyolcz nappal a 
forradalom kitörése előtt hagyta el Görögor­
szágot. 

"Reggeli egy óra felé — irja Bourée 1862 
noy. 7-én — iszonyú mészárlásra voltam elké­
szülve. Midőn a palotába siettem, hogy kiment­
sem onnan Pluskov bárónőt (a királyné főudvar-
mesternőjét), azon töprengtem, hogyan gázoljak 
keresztül a holttesteken Athén útczáin. De utam-
ban csak ép, vidám emberekkel találkoztam. 
Csak néhány halott és sebesült volt, kétségkívül 
ezek is csak vigyázatlanságuk áldozatai, s reggeli 
4 órakor a görögök szabadsága vér nélkül vissza 
volt víva. 

«Másnap Pluskovot a piraeusi kikötőbe kisér­
tem a királyné megmentett gyémántjaival együtt, 
melyeket több nap óta őriztem. Piraeusban ér­
tesültem azon szerencsétlen fregatt megérkezé­
séről, mely majd 10 millió drachmába került, s 
melyen a királyi pár Görögország körüli utazá­
sából tért vissza. Távoliétök megkönnyítette a 
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forradalom kitörését, melynek lelkei Bulgaris, 
Kanaris és mások voltak.» 

Azután leírja Bourée a királyi párral való ta­
lálkozását az «Amália» fedélzetén, a tompa két­
ségbeesést, mely mindkettőt elfogta országuk 
elvesztése hirére. Ottó király kezdetben ellen­
állásra gondolt, de Bourée fölvilágosította en­
nek reménytelenségéről. Midőn a királyi pár az 
angol «Scylla» hajóra szállt át, hogy örökre 
odahagyják országukat, Amália királyné alig 
tudta visszatartani könnyeit. 

Bambergbe vonultak, lemondva a világi dicső­
ségről; ott fogadták a rendkívül eszes Zsófia 
németalföldi királyné, a Tuileriákkal szoros vi­
szonyban álló fejedelmi hölgy látogatását is, ki 
fölvilágosította a Napóleont gyűlölő görög király­
nét a császár jó szándékairól. Ott is haltak meg 
mindketten rövid időközökben, előbb Ottó király 
1867 július 26-án, nyolcz évvel később Amália. 

Legjellemzőbb, hogy mikoj* az utód kérdése 
legelőször jött szóba, Bourée első sorban a belga 
és olasz uralkodó családokra gondolt, de Dániát 
föltétlenül kizártnak hitte Oörögország trónja 
örökléséből. Az európai diplomáczia körülmé­
nyeinek sajátságos alakulása okozta, hogy mégis 
Dánia egyik herczege ült bele a megüresedett 
trónba. V. S. 

B U D A P E S T R É G I PIACZAI 
Mindinkább pusztul, tünedezik a régi Buda­

pest, hogy helyet adjon az új, fényes ragyogó 
világvárosnak. Egymás után eltűnnek azok a 
híres épületek, a melyek hajdanában nevezetes­
ségei voltak a fővárosnak ; oda már az «Arany-
sas», a «Két pisztoly*, a «Komlón és annyi más ; 
a Kúria épületének a lebontott törmelékeit is 
most hordják el töltésnek valahová. S ha az 
ember valamelyik régi, ismerős épület táján pár 
hónapig meg nem fordul, később arra vetődve, 
azon veszi észre magát, hogy hire sincs az öreg 
ismerősnek: három-négy emeletes óriási új pa­
lota hivalkodik a helyén. 

A ki 10—15 éve nem járt a fővárosban, most 
ha fölkerül, ugyancsak nagyot néz és gondol­
kozóba esik: vájjon jó helyt jár-e; nem aludt-e 
el a vonaton s nem vitte-e az el Isten tudja 
miféle nagy, fényes, idegen városba! 

De ilyen nagy a változás minden téren, nem­
csak az épületeknél. 

Oda vannak a többek közt, a régi piaczok is, 
emez érdekes különlegességei a régi fővárosnak, 
s a következő nemzedék, mely a nagyszerű vá­

sárcsarnokokban sétálva szemlélgeti a csodás 
tengeri halakat, rákokat, óriási narancshalmo­
kat, a bel- és külföld mindenféle élelmi szereinek 
roppant tömegét; ha hallja a villamfényben fürdő 
boltozatok alatt visszhangzani a hizlalt kakasok 
kukorékolását, csirkék sipákolását, ludak gágo-
gását, — az majd tán el sem hiszi, hogy volt 
valaha olyan idő, mikor Budapesten is épen úgy 
nyílt piaczon árultak, mint akármelyik vidéki 
városban, vagy helységben. 

Azért hadd álljon itt ezeknek a piaczoknak a 
képe; legalább igy hadd maradjon fenn emlé­
kezetük az utókorra. 

A főváros roppant területén több kisebb-
nagyobb piacz látta el a közönséget élelmisze­
rekkel, használati czikkekkel; de némelyik ki­
csinységénél, vagy félre eső voltánál fogva, 
soha sem emelkedett nagyobb jelentőségre.Leg-
ismeretesebb s legjelentékenyebb piaczok voltak 
a dunaparti gyümölcspiacz, a Petőfi-téri, eskü­
téri piacz, aztán a hold-útczai hetivásár, ott az 
«Uj -épület» hamuszín falai mellett, meg az 
újvásártéri zsibvásár és heti piacz. 

A Dunaparton túlnyomó volt a gyümölcs­
vásár. Édes, fűszeres illatukkal, sárgáló, pi­
rosló, kékelő szinökkel csalogatták a vevőt az 
alma, körte, szilva, dinnye, szőlő és egyéb gyü­
mölcsök roppant halmazai, a melyekhez utóbbi 
években a narancs és czitrom is egész garma­
dákban csatlakozott, akár csak Nápoly piaczán 
lettünk volna. Árultak pedig rendszerint jól ki-
hizott kofák, kik roppant nagyságú esernyőik 
alatt táborozva, harczra mindig kész nyelvvel 
várták a vásárló szándékkal közelgő «nagysá­
gákat* s izmos, vörös karú szakácsnékat. 

Sajnos azonban, évről-évre mind nagyobb 
számmal keveredtek emez ős kofaalakok közé 
férfi kofák is, a kik már nem darabszámra adták 
az almát, körtét, fürt számra a szőlőt, hanem 
fonton mérték! Sőt utóbb már a valódi törzsö­
kös őskofák is ráfanyalodtak erre a dologra, 
önkénytelenül is bizonyítván ezzel, hogy a kor­
szellemnek még a kofa, meg a piacz sem tud 
ellenállni. 

Az előrelátóbb kofák keserűen ki-ki is fakadtak 
annak idején a veszedelmes újítás ellen s meg­
jósolták, hogy nem jó vége lesz még ennek. 
S íme a jóslat beteljesedett: megszűnt a piacz, 
felállott a vásárcsarnok! 

A Petőfi-tértől lefelé, egész a Vámbáz-palo-
táig hatalmas piacz terült el, méltó pajtása 
az újvásár-téri élelmi piaeznak. Ezeken a he­
lyeken a világon mindent lehetett kapni s 

itt már nemcsak helybeli törzsökös kofák árul­
tak, hanem heti vásárok alkalmával főkép vidé­
kiek, kik a környékről beseregelve, szekereikről 
minden néven nevezendő élelmi szerrel bőven 
ellátták a főváros lakosságát. S az egésznek 
olyan képe volt, mint valami vidéki országos 
vásárnak, melyben szinte idegenszerűleg tűntek 
fel az oda vetődött czilinderes alakok s elegán­
sabb öltözetű úri nők. 

A legérdekesebb piaczok közé tartozott az 
ujvásár-téri zsibvásár, az ócska portékáknak 
eme valóságos múzeuma. A mi a fővárosban 
elnyűtt, elrongyollott, a báli czipőtől a czilinder 
kalapig, keztyűtől a lópokróczig, czégtáblától a 
takaréktűzhelyig, madárkalitkától a pipaszárig, — 
az mind ide került, hogy előbbi pályafutása be­
fejezte után innen kiindulva, ismét új hivatást 
töltsön be e világon. 

Bámult az ember: hogy kerülhet össze ennyi 
ócskaság; hogy lehet ilyen telepen teljesen 
rongygyá lett holmikat még használni; hogy 
lehet azokat olyan magasztalva ajánlgatni, és 
végre hogy lehet megvenni ? 

Pedig hát bizony mindez meglehetett. A di­
cséret nem veszett kárba, s minden ócska holmi 
apránként meglelte a maga gazdáját. 

Csak pár hete még, hogy ezek a piaczok meg­
szűntek, s az ember, ha a vásárcsarnokok pom­
pás palotáiból kijöu, már is szinte kételkedik, 
hogy csakugyan létezhettek-e vala? S ugyanazok 
a kofák árulgattak-e ott óriási napernyőik alatt, 
a kik most a csarnokok díszes rekeszeiben, kifüg­
gesztett czégtábláik alatt kínálgatják porté­
káikat ? 

De hát biz az mégis úgy van. S ha a főváros 
a régi piaczok megszűntével keleties zománczá-
ból vesztett is, de a világvárossá fejlődés felé 
viszont hatalmas lépést tett. 

LEVÉL CEYLON SZIGETÉRŐL. 
A «Medusa» fedélzetén, 1S97. január 1. 

Kelet felé hajózunk Ceylon déli csúcsa mellett. 
Gyönyörű közleményt kellene innen irnom t 

S talán meg is tudnék felelni ennek a feladat­
nak, ha nem kellene oly mesés szép dologról 
irnom, s ha nagyobb költő volnék mindazoknál, 
a kik eddig éltek e földön: Akkor talán, talán! 

Felséges itt minden, minden, a mit az örök 
természet alkotott. 

De mind e nagyszerűségek emlékeztetik az 
embert saját semmiségére; s azért megdöb­
bentő hatást gyakorolnak a gondolkozóra. 

Deczember 30-án szabadultunk fel a veszteg­
zár alól s mindenki ujjongva üdvözölte a szin­
galéz lélekvesztőket, melyek a hajóról az Ígéret 
földére voltak viendők bennünket. Pedig ezek 
valóban lélekvesztők. Az evezősökön kivül csak 
két ember fér el az ilyenben, de az is csak úgy, 
hogy még a lábát sem tudja megmozdítani. 

Jó fél óra alatt partra szállottunk Kolombóban. 
A hajóról is láttuk, hogy pálma-ligetek közé van 
rejtve; de alig volt halvány fogalmunk is arról 
a buja növényzetről, a melyet már az utczákon 
láthattunk. Hát még beljebb a szigeten, a sza­
badban, a hol maga a természet ültette az ős 
erdőket! 

Kolombo sokban különbözik az általam eddig 
látott indiai városoktól. 

Az európai negyed olyan, mint másutt, csak­
hogy tágasabb; mert Kolombo úgy van építve, 
hogy egyik ház ritkán ér a másikhoz ; majd min­
deniket gyönyörű délszaki kert veszi körűi, oly 
sűrű árnynyal, hogy az ember képzeletben már 
az utczáról is élvezi a hűs léget; arra pedig való­
ban nagy szükség van; mert ma, az év első 
napján, midőn e levelet irom, oly meleg van, a 
minőt még sehol nem tapasztaltam. 

A benszülöttek városrésze is olyan, mint 
mindenütt, azzal a különbséggel, hogy itt nin­
csenek, mint Bombayban, négy emeletes házak 
s nagyobb üzletek. 

Az utcza felől majd minden házban nyitott 
műhely, üzlet, vagy étkező hely van, teljesen 
olyan, mint mindenütt Indiában. Ugyanolyan 
piszkos, ugyanazok a tarka öltözetek, sok mez­
telenséggel vegyítve, ugyanolyan kar- és lábpe-
reczek, ugyanolyan orrkarikák és fülbevalók. 

A néptipus azonban már elütő. A lakosság 
nagyobb részt szingalézekből áll. Jól megtermett 
szikár emberek. Szinök ugyanolyan, mint a 
hinduké; de vannak közöttük majdnem európai 
fehérségűek is. Lehet, hogy ezek félvérek. Itt még 
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most is sok portugál van, mint a régi uralkodó 
faj maradványa s ezek alig fehérebbek a szinga-
lézeknél; de nem csokoládé-barnák, hanem ham­
vas barnák. Sehol sem láttam másutt a barna­
ságnak ezt az árnyalatát. 

Másképen is látszik a portugál hatás. Az 
angol alig tud téríteni. A portugáloknak ez 
annak idejében jobban sikerült, a minek bizo­
nyítéka az a három katholikus templom, melye­
ket szép számú hivő látogat ma is. 

A portugálok, ha az angolok el nem vették 
volna tőlük a szigetet, tudtak volna gyarmato­
sítani, jobban mint az angol, mely meleg helyen 
sehol sem képes erre, mert nem állja ki az éghaj­
latot. A spanyol és portugál ellenben mindenütt 
jól kiállotta. Példa rá egész Dél-Amerika. 

A szingalézek mellett itt van már a maláji faj 
is. Ennek tipusa könnyen fölismerhető. Barnább, 
mint a szingalézi, de nem csokoládé-barna, hanem 
sárgabarna. Hajlott orr, sűrű, nagyon göndör 
fekete szakáll, hollófekete haj, melyet a férfiak is 
teljes hoszszában meghagynak, s görbe fésűn 
viselnek. Ugy látszik, hogy itt a malájok gazda­
gabbak, műveltebbek, mint a szingalézek. Leg­
alább nem láttam a városban, sem a kikötőben, 
hogy napszámos, csónakos, vagy bármi dur­
vább munkát végzett volna egy is. Ellenben 
jegykiadásnál, postán, vasúton, rendőrségnél 
mind ők vannak alkalmazva. Ugy látszik, itt a 
malájok vannak arra a szerepre hivatva, a mire 
India szárazföldjén a párszik. 

A malájiak nemcsak hogy részint már európai 
ruhában járnak, de sokan tudnak angolul is. 

Kolombóból Kandiba mentünk vasúton. Há­
rom maláji ült ugyanazon kocsiban, s mind 
a három előzékenyen magyarázott nekünk min­
den látnivalót, pedig mondhatom, volt mit. 

Voltak köztünk «világutazók*, a kik jófor­
mán mindent láttak már; de a ki véletlenül 
nem volt még ezelőtt Ceylonban, az elragadtatva 
vallotta meg, hogy oly szép helyen, oly felséges 
vidéken, mint Kolombótól Kandiig, még soha 
sem járt, s nem is hiszi, hogy lehetne e földön 
ennél szebb! 

Az egész utón felséges látványokban gyönyör­
ködött a szem. Most kezdem érteni az ezeregy éj­
szakát, s általában a keleti költészetet, valláso­
kat, építészetet; a hindut, a ki a Buddha szekere 
elé veti magát, a fakirt, a vallásánál fogva gyil­
kost, a ki szent kötelességnek tartja a földiélettől 
megmenteni embertársait, hogy annál hamarább 
élvezzék a mennyországot. Most mindezt értem. 
Itt a természet oly nagy és csodás, hogy az em­
ber felfogni, megmagyarázni természetes úton 
nem tudván, tévelygő, út- és mértékvesztett 
költészetben, rettenetességig fokozott vallási 
aszkézisben kereste a megoldást. így lett a leg­
magasabb dolgokból torz. 

Fél nyolcz órakor értünk emberhúzta két­
kerekű kis kocsin a pályaudvarba, gyorsabban, 
mint a budapesti egy-lovasok. Utunk Kandiba 
volt viendő. Képzeletünk nagyon fel volt csigázva 
a látandó csodaszépségű vidéktől, s magától 
Kanditól is. Türelmetlenül vártuk az indulást, 
a mi sehogy sem akart sikerülni, s a borzasztó 
tolongástól alig lehetett jegyet váltani. Fogadni 
mernék, hogy sokan maradtak le. E mellé 
pokoli meleg volt. Végre aztán mégis megindult 
a vonat. 

Kandi pálmafái közül kiérve, mocsaras, 
egészségtelen síkságra értünk. A piszkos viz 
borítva volt szent lotusz-virágokkal. Sok szépsé­
get mutatott a tájkép ; mert a hol csak egy 
arasznyira emelkedett a talaj, azonnal pálma­
erdők vették körűi. A sokféle pálma s más déli 
növény oly sűrűn borította a földet, hogy három 
lépésnyire sem lehetett bele látni. 

Félórai menet után a mocsarak megszűntek, 
vagyis inkább átváltoztak szabályosan öntözhető 
rizsföldekké, nagyon apró részletekre felosztva, 
a mi a rizsföld nagy értékére mutat. Itt már 
mindenütt munkásokat láttunk térdig a vízben 
dolgozni, de nem igen lehetett kivenni, hogy 
mit dolgoznak. A hol megmíveletlen, kissé mo­
csaras legelő mutatkozott, ott bivalyok és zebuk 
legeltek, de úgy látszik, nagy rend van, mert 
mindenik meg volt kötve hosszú kötélre. 

A lakosság nagyon sűrű lehet, mert mindenütt 
házak látszanak az őserdők nyilasain át. Aprán­
ként aztán valóságos őserdő jelleget vesz fel a 
jól gondozott és csakis pálmákból álló erdőség. 

Tarkúlni kezd lombfákkal: akácziák, sandal-
fák, a fikusok számtalan neme ; mimózák, ma­
hagónik, quercus maritimák, cseresznyefák s 

számtalan egyéb fák tarkítják még a pálmák 
felséges hatását. Az alj-erdő oly sűrű bokrokból 
áll, hogy teljesen járhatatlan. Még a vadállat is 
meggondolná, míg neki vágna. Minden színben 
virúió virágos cserjék ós bozótok oly látványt 
varázsolnak a szemlélő elé, a mit elfeledni nem 
lehet soha. 

A vonat robogott, alig állott meg valahol; úgy, 
mint a mi gyorsvonatunk. 

A kisebb-nagyobb indóházaknak csak annyi tért 
vágtak az őserdőből, a hol épen elférnek. Azon­
túl az őserdő érintetlen. Természetes, hogy itt 
az árnyékot meg tudják becsülni, annyival in­
kább, mert ha a szegény embernek van néhány 
banán, kókusz- és mangofája, szerény táplálko­
zási igényei mellett családja élelme biztosítva 
van. 

Minden ház előtt, a hol a vonat átrobog, 
hangyaként hemzseg a szebbnél szebb mosolygó 
fekete gyermekek csoportja. 

A talaj két óra járásnyira emelkedni kezd s 
már fordulnak elő apróbb hegyek is. A távol­
ból erdőkoszorúzta hegyek bukkannak elő, grá­
nit, trakhit sziklacsúcsokkal. Mind közelebb 
húzódnak a hegyek a vasúthoz, mely alagutakon 
robog át itt-ott. A ceyloni fő országút lábunk 
alatt kanyarog, hegyipatakok zuhognak kisebb 
vízeséseket alkotva, a lég érezhetőleg üdébb. 
Hej, jól esik ez itt, a hol az európai ember job­
ban meg van sülve, mint az angol beafsteekje. 
Pálmák gyérebben mutatkoznak. Annál sűrűb­
bek a tropikus lombfák és cserjék. Ezernyi hegy­
csúcsot s völgyet látunk mindenfelé. Itt kezdő­
dik a valódi ceyloni paradicsom. Felséges lát­
vány ! Egy tropikus álpes a hegyi vidék minden 
szépségével, annak sivársága nélkül. Egyik-egyik 
hegycsúcs kopasz sziklába megy át ; de egész 
odáig virul, mint egy jól rendezett virágos kert. 

Ez a hegyi vidék Ceylonnak a legtermékenyebb 
része. A hegyek aljában hegyi rizst termesztenek. 
Fennebb, erdőirtásokban kakaót, kávét, s min­
denek felett, fel egész a hegytetőig, teát, s ha 
még ehhez hozzá gondoljuk a patakokban a 
drágakőmosást: nem fogunk csodálkozni, hogy 
az angol ezt a szigetet is elfoglalta. 

Az egész képet, mint valami roppant színpadi 
díszítés, az óriási Ádám-csúcsa zárja be. 

A néphit szerint a paradicsom itt volt, s 
Ádám erről a csúcsról nézett le a földre, mely 
egyedül és kizárólag az övé volt. 

Kevés perez múlva megérkeztünk Sadu Ang-
wama állomásra. Itt van a hegyi pálya legma­
gasabb pontja, 1700 láb a tenger felett. Innen 
Kandiba lefelé mentünk, mind mesés szépségű 
helyen. Ez utunk mintegy félóráig tartott. 

Kandi oly különös, mindentől elütő, hogy 
aligha van párja a földön. 

Olyan város, a melyet belátni sehonnan sem 
lehet; nem azért, mintha oly nagy volna; — le­
het tán 40,000 lakosa; de mert völgyfenékben 
van, pompás erdők között, s házai és villái mind 
a leggyönyörűbb pálmakertekbe vannak rejtve. 

Voltaképen, leszámítva a régi szingaléz város­
részt, a mely nyomorult és piszkos, — itt nincs is 
más, csak villa s nem is lakik itt más, csak gaz­
dag ember. Nem is tesz városias hatást; ha nem 
volna a lehető legtropikusabb környezete, az em­
ber azt hinné, hogy valami elegáns európai 
fürdőhelyen van. Üzlet alig van benne, s az is 
olyan, a minő a fürdőhelyeken szokott lenni: 
étterem, szivarbolt, gyógyszertár, fényképező 
műhely. Egyebet alig látni. 

Az egész Kandi a hegyekből levezetett pata­
kok által táplált édesvízi tó körűi terül el. A tó 
kőpartokkal van szegélyezve: utak, sétányok 
tiszták s a legiobb karban tartvák. Ezekre, úgy 
látszik, az angolok sokat adnak. 

Megkerültük a tavat ember által vont kis két­
kerekű fogaton. Ez itt a legdivatosabb. Zebu-
fogatra európai ember nem ü l ; de gyalog sem 
jár, részint a tekintély, részint a roppant hőség 
miatt. 

A külsőségekre a benszülöttek sokat adnak; 
különösen az ékszerekre. Általában nem ritka­
ság félmeztelen napszámoson, vagy egész mez­
telen gyermeken ékszert látni. 

A tó megkerülése, — pedig ügetve vittek ben­
nünket, — (hihetetlen jó tüdejük van ezen em­
bereknek) egy félórát tartott. 

Kandi a ceyloni, újabb időben nagy lendüle­
tet vett tea-ültetvények fő helye. A szebbnél 

szebb villák majd mind tea-ültetvényesek tulaj­
donai. Családjaik rendesen itt szoktak nyaralni. 

Nem tudom, hogy nyáron milyen üdülőhely 
lehet, de azt tudom, hogy deczember 30-dikán, 
midőn t. i. ott voltam, kétségbeejtő meleg volt. 
A körül fekvő erdőkben, a melyeknél a már leírt 
úton sem láttam szebbet, talán lehetne üdülni. 

Kandiban több pagoda van a hivők részére. 
Véletlenül szerencsés időben találtunk oda 

érkezni, mert épen búcsújárás volt. Messze föld­
ről gyűltek ide a hivők, az istenségnek bemutatni 
hódolatukat. 

Még japáni is volt köztük, pedig onnan ide 
jönni egy havi utazásba kerül! 

Sok ezer ember hullámzott a tereken, leírha­
tatlan tarkaságban, a félmeztelen embertől el­
kezdve, a selyembe öltözött és ékszerektől fénylő 
gazdag előkelőkig. Sok pap járt-kelt az utczá­
kon, kivétel nélkül sárga selyem talárokba 
öltözve, világmegvető komolysággal, tiszteletet 
parancsolva és találva is hivői részéről. A rend­
kívül érdekes, változatos képet elnéztem volna 
akár több napig. De menni kellett. A hajóra 
szálltunk tehát, teljesen kifáradva. 

De most végzem levelemet. A tenger nyugta­
lan, az asztal inog s különben is csúf irásom 
van. Szegény betűszedő! 

B. Kemény Endre. 

EGYVELEG. 
* Görög régiségek. A régi Salamis romjai kö­

zelében, Ambelaki faluban, Dragumis archeológus 
kutatásai közben egy márványlapot talált; ezen 
pedig fölfedezte Simonidesnek a salamisi csatában 
elesett hősök emlékére irt epigrammját. Tudomá­
nyos kutatásai alapján megállapította, hogy a már­
ványlap a szalamisi hősök sirját jelezte, a mint ezt 
Herodotus is említi. Az epigramma dór dialektus­
ban ó-korinthiai betűkkel van rávésve a kőlapra. — 
Az athénei régészeti társulatban pedig Szvoronósz 
tanár a régi görög színházi jegyekből mutatott be 
több példányt. Athénben s a Pireusz környékén az 
utóbbi időben nagymennyiségű apró érczlemezt 
találtak, melyekről Szvoronósz bebizonyította, hogy 
azok színházjegyek, s Lykurgosz idejében az athénei 
Dionysos-szinházban használtattak. Az ülés száma 
a régi görög számjelzéssel, vagyis betűkkel volt fel­
tüntetve, a lemez másik oldalán rendesen egy orosz-
lánfő vagy Minerva feje volt. 

* Tenger alatt járó torpedó-hajók segítségével 
vél eljuthatni egy Pesce L. nevű franczia a sark­
ponthoz, mert szerinte a kutatók igy kikerülhetik a 
nagy hideget, a jéghegyeket s más veszélyeket és 
szerencsésen eljuthatnak a sarkpontig. S ezt a 
Verne regényeivel vetekedő kalandos tervet egy 
komoly franczia lap mint figyelemre méltó dolgot 
említi föl. 

* A főzés művészetének baladásáról történeti 
kiállítást rendeznek most Angbában. A kiállítás 
Viktória királynő jubileuma tiszteletére főkép a 60 
évvel ezelőtt használt konybaedényeket és ebédlő 
asztali készleteket fogja bemutatni. 

* A legszenvedélyesebb újságolvasók az ame­
rikaiak, kiknél annyi birlap jelenik meg, mint Ang­
liában, Francziaországban és Németországban együtt­
véve. Pedig Angliában is 2396 lap van s köztök 128 
napilap, holott félszázaddal előbb még csak 14 volt. 

* Türelmes tanulók. Egyik keletindiai kerületben, 
hol kevés iskola van, az elemi iskolai tanulók nagy 
távolságról elmennek az iskolába hétfőn reggel, s 
csak szombat este térnek haza. A hét folytán az 
iskola pitvarában hálnak. 

* A japáni parlamentben közelebb egy egész 
napon azon vitatkoztak, illendően viseli-e magát az 
a képviselő, a ki az ülésen a rendes ruha helyett 
frakkban jelent meg ? A többség végül megintette a 
bűnöst, megfenyegetvén, hogy ismétlés esetén a 
fegyelmi bizottság elé viszik az ügyet. 

* I. Vilmos német császár születésének századik 
évfordulóját e hóban bárom napig tartó országos 
ünneppel ülik meg. Ekkor leplezik le a királyi pa­
lota előtt az agg császár lovasszobrát, melyet a 
francziáktól elvett lobogók és ágyúk fognak díszíteni. 

+ Peru természeti kincsei még most sem merültek 
ki. A hajdani nagy templom közelében a Chukamba 
folyóból évente 200 - 300 ezer dollár értékű aranyat 
mosnak ki es pedig juhok segítségével, melyeknek 
gyapja fürdetés közben szedi magába a vízben ka­
vargó aranyport. 

* A baczillusokat akarta felhasználni gyilkolásra 
egy gonosztevő. Mostoha anyját nem sikerült méreg 
által megölnie. Ekkor tudományos kutatás ürügye 
alatt egyik orvos barátjától difteria-baezülusokat 
kért s azt mostoha anyja ruhája közé csempészte, de 
ennek semmi következménye nem lett az asszonynál. 
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Gyalogos díszben. HegyI tüzér- és vadáSztiszt. TENGERÉSZ. Gyalogsági tiszt. 

ELŐKELŐ KRÉTAI GÖRÖG. Lovas. Vadász. Tábori tüzérség. 

A GÖRÖG HADSEREG EGYENRUHÁZATA. 

GÖEÖG- ÉS TÖRÖKORSZÁG HADEREJE. 
A Balkán-félszigeten és Krétában már hóna­

pok óta zajongó események természetesen na­
gyon érdeklik a politikai világot, mivel Európa 
általános békéjét is sok tekintetben fenyegetik. 
Görög- és Törökország állnak egymással szem­
közt, s így mindenki méltán kiváncsi tudni, hogy 
e két államnak a katonai ereje milyen arányban 
áll egymáshoz. 

A görög hadsereg e század húszas éveitől 
kezdve alakult és sok változáson ment keresz­
tül, míg végre 18(J2-ben franczia és bajor kato­
nai oktatók vezetése alatt végleges szervezethez 
juthatott. A mondott évben kerekedett ki a mai 
szervezet az 1878-ban kimondott általános had­
kötelezettség alapján. A hadkötelezettség a 21-ik 
évvel kezdődik és 30 évig tart úgy, hogy a be­

sorozott a rendes hadseregnél 2 évig, a tartalék­
ban 10 évig, a territoriális rendszerű seregnél 
8, ennek tartalékánál pedig ismét 10 évig tarto­
zik a hadsereg kötelékébe. 

A tisztikar az athenei Evelpidon katonai is­
kola növendékeiből kerül, kik azonban a szük­
ség fedezésére nem elegendők. A rendes tiszte­
ken kivül neveznek ki tartalékos tiszteket is, 
kik a lemondott tisztek, volt egyéves önkéntesek 
és kivált a tehetségesebb altisztek soraiból ke­
rülnek ki. Az altiszteket külön iskolában képe­
zik Athénében, vagy pedig a legénységből lépte­
tik elő. Van Athénében még egy katonai lovagló-
és egy lövő-iskola is. 

Legfőbb hadúr a király, legfőbb katonai ható­
ság a hadügyi minisztérium, melynek 3 hadosz­
tály (Larissa, Missolunghi, Athene székhelylyel) 
van alárendelve. 

A gyalogság egyenként 3 zászlóaljat magában 
foglaló 10 ezredből áll, melyek mindenikében 
kerekszám 1200 legény szolgál; van továbbá 8 
vadász-zászlóalj,egyenként átlag420legénynyel. 
Mozgósításkor minden gyalogezred és vadász­
zászlóalj 3000, illetőleg 000 főre szaporítható 
a tartalékból. 

Lovasság csak 1 ezred van, békében 380 em­
berrel ; a tüzérség szintén 3 ezredből áll 11 r en ­
des, !• hegyi ágyúüteggel, 1 kézműves- és 1 sze­
kerész-századdal. Mozgósításkor a lovasezredek 
600 lóval szaporíttatnak és 3 új escadron állít­
tatik föl. Ugyanígy történik a tüzérségnél is, 
melyhez 10 új üteg szerveztetik. 

Az egyetlen műszaki ezred 4—5 szakaszra 
való 2 zászlóaljból és 1 távirdaszakaszból áll. 

Ezek szerint Görögország első sorbeli csapa­
taiban 38,000 főnyi gyalogságot állíthat föl 1800 
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lovassal és 120 ágyúval, melyek mögött a tarta­
lékban 16,000 gyalog áll 450 lovassal és 60 
ágyúval; mindazáltal azt remélik a görögök, 
hogy képesek lesznek több mint 200,000 gyalo­
gost, 2700 lovast és 180 ágyút előállítani, noha 
ez idő szerint legfölebb 110,000 kiképzett kato­
nájuk van. 

Az egyenruházat franczia mintára készül ; 
csupán a vadászok hordanak nemzeti viseletet. 
A gyalogságnak Gras-féle puskája, a lovasság­
nak ugyanolyan rendszerű karabélya van; a 
tüzérség rendes ágyúi 8*7, hegyi ágyúi 7*5 centi­
méteresek. Vára Görögországnak csak egy van: 
Nauplia, ezenkívül néhány váracsa és őrtelepe 
Volo és Piraeus mellett. Ezek Krupp-féle 
ágyúkkal vannak fölszerelve. 

A haditengerészet csekély. Pusztán 3 tornyos 
pánczélhajó, 1 pánczélos korvéta, 3 czirkáló, 1 
pánczélos ágyúnaszád, 2 korvéta, 16 ágyú­
naszád (55 nehéz és 106 segédágyúval) meg 28 
torpedó-hajó alkotja az egészet, mely részben 
ócskaságokból áll. 

Törökország hadi erejéről már sok tekintet­
ben másnemű értesüléseket közölhetünk. Itt is 
sok átalakítás történt, melyeket az orosz-török 
háború után német oktató tisztek kezdeményez­
tek, de pénzetlenség és az ó-törökség ellensze­
gülése miatt teljes befejezettségig nem voltak 
vihetők. 

A fegyverviselés minden moszlimra kötelező 
(a keresztények menteségi díjat fizetnek) és a 
21-ik éves kortól kezdve 20 éven át tart, mégpedig 
a rendes hadseregben (nizam) a gyalogságnál 
3 évig, más fegyvernemeknél 4 évig, a tartalék­
nál (ichtiad) 3, illetőleg 2 évig, a honvédségnél 
(redif) 8 évig, a népfölkelésnél (mustahfiz) 6 évig. 
A rendes hadsereg e szerint 210,000 főre megy, 
a mely szám háború esetén 530,000-re emelhető, 
a kiknek azonban csak a fele van jól kiképezve, 
egy negyede kevéssé, egy negyede pedig elégte­
lenül van betanítva s így ezek csak pótlékszol­
gálatra használhatók. 

Hasonló mondható a kereken 600,000 főre 
vehető honvédségről, melyet két évenként hív­
nak be 4—4 heti gyakorlatra. A honvédségnek 
csak a kisebb fele, a 360,000-re menő népföl­
kelőknek csak a fele van teljesen kiképezve; így 
tehát az összesen 1,490.000 főre számítható török 
haderőből jól képzettnek csak 710,000 mondható, 
mig 130,000 ember fogyatékos, 650,000 pedig 
elégtelen képzettségű. 

Ez a hadsereg 7 hadtestre van beosztva, a 
melyeknek székhelyei sorszámok rendje szerint: 
Konstantinápoly, Adrinápoly, Monastir, Erze-
rum, Damaskus, Bagdad és Jemen. 

A haditengerészet készletei általában igen 
avultak; mindazáltal így is számot tevő. Alkotó 
részei: 7 vértezett hajó, 7 korvéta, 1 ágyúnaszád, 
3 monitor, összesen 18 vértezett hajó 151 ágyú­
val, továbbá 2 fregáta, 1 czirkáló, 11 korvéta, 
4 ágyúnaszád, 22 jelzőhajó, 2 torpedó-vadász-
hajó, 30 torpedó-naszád 86 ágyúval. 

Ha most e két hadi erőt tekintjük, Törökor­
szág mind a mellett, hogy három első hadtestét 
az örmény mozgalmak lekötik, olyan haddal 
támadhat ellenfelére, a melylyel Görögországnak 
lehetetlen a siker reményével szembeszállani, 
hacsak idegen segítség nem áll a háta mögött. 

A KRÉTAI FÖLKELŐK. 
A krétai görögök, kik a lakosságnak a három­

negyed részét teszik, szabadságszeretetükről 
ismeretesek; különösen a városi törökökkel ke-
vésbbé érintkező hegyi lakók idegenkednek min­
den függéstől, szivök mélyéből gyűlölik a török 
kormányt s türelmetlenül várják hazájuk fel­
szabadulását. Mind a mellett nem titok, hogy a 
krétaiak lázongó hajlamát a görögországi faj-
rokonaik is teljes erővel igyekeznek izgatni 
épen úgy, mint a Kréta szigetén lakó görög­
keleti papok és szerzetesek. 

A krétai görög papság ősrégi időktől fogva 
harczias hangulatú. A mohammedanismust val­
lásos rajongásból gyűlöli s minden eszközt meg­
ragad, hogy a szegény népben is növel ie a fana­
tizmust. A legrajongóbb papok egyike Pappa-
Malekos, egy szent Bazil szerzetéhez tartozó 
görög eredetű barát, a ki Kapisztránhoz hason­
lóan keresztet és kardot hordva kezében, hir­
deti a szent háborút. 1896 nyarától fogva ő volt 
a felkelés igazi szerzője s egyúttal az athenei 
gazdag görögök megbízottja. Bengeteg pénzt 

kap Görögországból. Közelebb maga járt Fran-
cziaországban is, hogy fegyvereket és lőszereket 
vásároljon. Személyesen is részt vesz a csaták­
ban, puskáját s övében elrejtett pisztolyait 
állandóan készen tartja, mint a többi görögök. 
Athénében is nagy tekintélye van; a krétai föl­
kelést pénzzel támogató gazdag görögök a leg­
nagyobb bizalommal viseltetnek iránta, lióla 
adott egyik képünk a krétaiak nemzeti öltözetében 
mutatja, melyből csak a fez és a köpeny hiány­
zik. Már az 1896 nyarán történt fölkelésben is 
részes volt. 

Egyes zárdák valóságos forradalmi fészkek. 
A pinczékben s más rejtett helyeken fegyvere­
ket tartanak. A lomha török hatóságot könnyű 
kijátszaniok. Vallásos összejövetelek ürügye 
alatt tartanak titkos értekezleteket. A népben 
feltétlenül megbízhatnak, mert még az apáczák 
is harczias hangulatúak. A legutóbbi felkelés 
szervezése egy pár régi forradalmi érzelmű ne­
mes buzgólkodása mellett főkép a papok mun­
kája volt. 

KÉT MAGYAR TUDÓS HALÁLA. 
E hét folyamán két kiváló tudósunkat ragadta 

el a halál. Működésük fontossága már régebben 
is alkalmat szolgáltatott lapunknak, hogy érde­
meiket méltassa. így most csak röviden emléke­
zünk meg róluk, őszinte részvéttel jegyezvén 
föl a veszteséget, melyet e jeleseink elvesztésé­
vel a magyar tudomány szenvedett. 

TORMA KÁROLY, a jeles régiségbuvár, nyugal­
mazott egyetemi tanár, a tud. akadémia r. tagja, 
az aquincumi romok megtalálója halálát jelen­
tik Bómából, hová az öreg tudós nyugdíjazása 
után vonult, kedvelt tanulmányaival, a klasszikus 
régiségek búvárlásával foglalkozva. Torma 68 
évet élt. A tudományok iránti hajlamot már aty­
jától, Torma Józseftől örökölte, ki mint politikus 
és régész egyike volt e század elején Erdély jele­
seinek. Torma Károly atyja példáját követve, 
de atyjáénál nagyobb képzettséggel buzgólkodott 
a római Dácia emlékeinek fölkutatásában; bár 
a tudományokkal eleintén inkább csak nemes 
kedvtelésből foglalkozott, mivel különben a gaz­
dálkodásnak szentelte gondjait és szorgalmát 
Belső-Szolnokmegyében, Kudúban volt öröklött 
szép birtokán. Ezt a nyugalmas életet azonban 
később oda hagyta. Eészt vett mint honvéd a sza-
badságharczban is. 1865-ben képviselő, két év 
mulvapedig főispán lett szülőmegyéjében, Belső-
Szolnokban. Később újra megválasztották képvi­
selőnek s mint a Deák-párt tekintélyes tagja, egy 
ideig a Ház alelnöke is volt. Tanári működését 
1877-ben kezdte a kolozsvári egyetemen, onnan 
két év múlva a budapesti tudomány-egyetemre 
nevezték ki az éremtani és a régiségtani kated­
rára. Sok régészeti közleményt írt. Kiadta a 
dáciai föliratok nagy becsű gyűjteményét. 
Ő volt az, ki Ó-Budán az aquincumi ásatásokat 
nagy sikerrel megindította, s egy nagyobb tanul­
mányban leírta a római aquincumi amhpitheat-
rumot. 1892-ben megvált az egyetemtől, nyuga­
lomba vonult Rómába, hol halála napjáig vissza-
vonúlvaélt. Működéseért több megtiszteltetés érte 
a külföld részéről is; így 1860-ban a bécsi, majd 
pedig a római archseologiai intézet — Európá­
nak ez első szakintézete — választotta be tagjai 
sorába. A budapesti egyetemen a gyászeset al­
kalmából kitűzték a fekete lobogót. Az elhunyt­
nak nővére, Torma Zsófia is ismert régiségbuvár 
és irónő. Halálát özvegyén kivül fia György és 
leánya, Babes Viktorné, és régi barátai siratják. 

JURÁNYI LAJOS, egyetemi tanár, az egyetemi 
füvészkert igazgatója, febr. 27-ikén elhunyt 
Abbáziában, 60 éves korában. Harmincz évig 
tanította a növénytant az egyetemen, s neveze­
tes szolgálatot tett e téren a magyar tudomá­
nyosságnak. 1837 aug. 25-ikén született Nyíregy­
házán, hol atyja evangélikus pap és az ugyan­
ottani evang. gimnázium igazgató-tanára volt. 
0 vezette be fiát a botanika elemeibe is. A gim­
názium felső osztályait Eperjesen végezte, a hol 
a természettudományok iránti vonzalma Hazs-
linszky hatása alatt teljesen megszilárdult. 
1856 őszén a pesti egyetemen az orvostudomá­
nyok hallgatója lett, s itt is örömest foglalkozott 
a fű veszettel. 1863-ban a Schordan-féle ösztön­
díjat elnyervén, ez évet az alapítvány értelmé­
ben Bécsben töltötte, majd Jénában Pringsheim 

tanár vezetése alatt folytatta tanulmányait, hol 
mint tanársegéd is működött. Hazatérvén, 
1866-ban a budapesti egyetemen a növénytan­
nak rendkívüli, majd utóbb rendes tanára lett. 

871-ben az akadémia levelező, 1881-ben pedig 
rendes tagjává választotta. Evek során át tagja 
volt a ((Természettudományi Társulata választ­
mányának. Számos magyar és német nyelven 
megjelent szakmunkát írt. Az utóbbi időkben 
gyakran betegeskedett. A múlt nyáron is nagyon 
súlyos beteg volt és Abbáziába ment üdülni. 
De végkép megrongálódott egészségét ott sem 
tudta többé helyreállítani. Márczius érkeztével 
elhunyt. Holttestét e hó 3-án szállították Buda­
pestre és másnap temették el nagy részvét 
mellett a kerepesi-úti temetőben. A sirnál 
dr. Than Károly egyetemi tanár mondott tar­
talmas és megható gyászbeszédet, majd Klein 
Gyula műegyetemi tanár méltatta a halottat, 
kiemelve a kiváló tudós, a lelkes tanár és az 
emberbarát működését és érdemeit. Jurányi — 
monda — megalapítója volt hazánkban a mo­
dern botanikai iránynak, vezérszerepet vitt és 
jeles ifjakat is nevelt maga körűi. 

A MIRŐL MEGFELEDKEZTÜNK. 
Irta Farkas Klára. 

Szégyenkezve kell bevallanunk, hogy mi — 
daczára sok tekintetben való rendkívül gyors 
haladásunknak, a szegény-ügygyel nagyon hátra 
vagyunk maradva. 

Ezt a fontos társadalmi kérdést, a hozzátar­
tozó mellékkérdésekkel: a kórház-, egészség-
ügygyel> betegápolással együtt nagyon hajlan­
dók vagyunk szakkérdésnek tekinteni s nyugodt 
közömbösséggel átsiklani fölötte, ha nagy ritkán 
szóba kerül. 

Valóban nehéz lenne eldönteni, mi nagyobb: 
a művelt társadalom közönsége-e vagy a szegé-

• nyék irtózata, ha a kórház nevét hallják. 
Pedig amaz nagy részben oka emennek, a 

mint oka annak is, hogy nálunk a betegápolás 
is úgy el van hagyatva. 

Nálunk a kórházak iránt — az orvosokat ki­
vévén — alig érdeklődik valaki. S teljesen és 
tökéletesen megfeledkeztünk a betegápolásról, 
mint női hivatásról. 

Pedig épen ez a pálya az, melyen a nő épen 
nőiességénél fogva valódi küldetést teljesítene. 

Kevesen tudják, hogy ősz, tél idején a 
nyomorultak legnyomorultabb)'ai: a beteg sze­
gények, mint fogják szinte ostrom alá a kór­
házakat; pedig csak kényszerűségből s a leg­
utolsó esetben szánják rá magukat, hogy oda 
forduljanak. Félnek tőle. S nem is csoda. Hiszen 
vidéki kórházaink legtöbbje alig egyéb, mint a 
nyomor megtestesülése. Szegényes, minden ké­
nyelem nélküli — még jó, ha nem egészségte­
len — helyiségekkel, a betegápoláshoz alig értő 
ápoló személyzettel, mely még azonfelül mun­
kával is túl van halmozva. 

Kórházaink így alig képesek rendeltetésüket 
teljesíteni. A társadalom mélységes közönyét 
látva, szinte megadással végzik feladatukat. De 
a legnagyobb önfeláldozás daczára is mit kezd­
hetnek rideg helyiségeikkel, hiányos ápoló sze­
mélyzetükkel ? 

S ez utóbbi a legnagyobb bajuk. 
Ha valamihez, a betegápoláshoz szükséges 

legalább bizonyos fokú műveltség. A nélkül 
hiábavaló a legőszintébb igyekezet is. Csak vala­
mennyire művelt lélek képes elnézéssel visel­
tetni a betegek követelő, sokszor igazságtalanul 
sértő modora iránt. Csak az tud szelíd, de kér­
lelhetetlen lenni a durvaság legkisebb árnya 
nélkül. Gyöngéd kézzel kötözni a sebeket, részt­
vevő szóval vigaszt nyújtani. Megismerni, hogy 
hol beszéljenek bátorítóan, hogy hol szükséges 
a hallgatás. Elfeledni, megtagadni az egyénisé­
get teljesen; nem látni más czélt, mint az irgal­
masságot. 

Mily nehéz ez sokszor még akkor is, ha a be­
teg hozzánk tartozó, szeretett és szerető család­
tag s türelmetlensége csak a betegséggel járó, 
természetes izgatottság. 

De tekintsük csak a beteg szegényeket. 
Ott vergődik tehetetlenül az ágyhoz kötve. 

Távol családjától, mely az alatt talán még na 
gyobb nyomorba jut. Az aggodalom, a lelki szen­
vedés még hátráltatja gyógyulását s kétségbe­
esetten számítgatja a napokat, a kétszeresen 
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drága napokat. Hiszen ez idő alatt nem dolgoz­
hatott s fizetnie kell a kórházi díjat. 

Feje ég. Szomjas a láztól. Nincs senki, a ki 
megvigasztalja, megnyugtassa. Az ápolónő, ki 
egy héttel előbb még talán havat söpört s csak 
azért vállalkozott e keserves kórházi munkára, 
mert jobb épen nem akadt, olykor-olykor feléje 
is néz, megitatja, mialatt többi betegeire figyel 
hideg, részvétlen arczczal, sőt olykor haragosan, 
s aztán ismét tovább siet. 

Most már beletörődött ez állapotba. Nem izga­
tott, nem kapkod. Nyugodtan jár ide-oda, leg­
feljebb ingerülten utasít rendre egy-egy makacs­
kodó beteget. 

A beteg aztán kiszabadul. Siet elhagyni a kór­
házat, mint a rab börtönét, melyet azonfelül 
drágán meg is kell fizetnie. Az orvos nem tart­
hatja vissza, hiszen minden ágyra, minden 
helyre szükség van. Alig fellábadva, testben, 
lélekben gyöngén, kimerülve, ott van ismét a 
tél, a nyomor hatalmában. Dolgozni kell, mert 
családja éhes. Mozdulni is alig bír ugyan, de 
azért neki fog; beteg lelke kétségbeeséssel, gyű­
lölettel van telve sorsa iránt, melyet személye­
sítve lát azokban, kiknek jobb dolguk van, mint 
neki. 

Talán mégsem lenne oly sivár ez a kép, ha a 
kórházban nemcsak orvosságot, nemcsak ápo­
lást, hanem gyöngédséget, vigaszt is találna. 
Ha érezhetné akkor, mikor a legszerencsétle­
nebb, a szeretet melegét. Az önfeláldozó szere­
tetét, a mely mindent ad, a nélkül, hogy csak 
hálára is számítana. Legalább megnyugtatva, 
felbátorítva hagyná el a kórházat, öntudatlanul 
érezve, hogy nincs egészen elhagyatva. 

De ez előttünk — legalább a mai körülmé­
nyek között — teljesülhetetlen álom. 

Műveltebb nőink tartózkodnak e pályától, 
mert a társadalom nem adott neki előre sorai­
ban teendőihez méltó helyet — s a társadalom 
vár, mert a műveltebb nők várakoznak. 

A vörös-kereszt-egyesület fölkarolta ugyan 
ezt az eszmét s megvalósítani törekedett, de 
nem ért el teljes sikert. Az ápolónői pálya a 
többi életpályák között elfeledve, elhagyatva áll, 
talán azért, mert csak egy — bár tiszteletre 
méltó s jótékony — társaság szolgálatában áll. 

Pedig nagy, égető szükségünk van képzett, 
helyzetük egész fontosságát átértő ápolónői sze­
mélyzetre. De ezt a társadalom érdekében csak 
a társadalom teremtheti elő önmagából. 

Nehéz dolog úttörőnek lenni. Nehéz dolog a 
legerősebb ellenféllel: az előítéletekkel meg­
küzdeni, de nem lehetetlen. Nem lehetetlen 
még a gyönge nőknek sem. 

Ékesen szóló példa erre miss Nightingale, ki 
elhagyta előkelő családját, kényelmes életét, 
hogy ápolónő legyen. S nyomában életre kelt az 
angol ápolónői kar, mely minta az egész világon. 

A magyar nőkben sem hiányzik a becsvágy 
és az erély, melyek segélyével csak a legutóbbi 
időben is figyelemreméltó eredményeket tudtak 
kivívni. Sürgetéseiknek köszönhető, hogy most 
már az egyetem is megnyitotta előttük kapuit. 

Ok is kezdik már érteni az élet komoly olda­
lát s elfoglalni a helyeket, hol hasznos tevé­

kenységet folytathatnak. S be is töltik azokat 
csüggedetlen igyekezettel. 

Azonban ne áltassuk magunkat. A nő esz­
ménye mégis csak a családi élet. 

.Más pályák, a dicsőség, vagy csak a hasznos­
ság öntudata is elfoglalják, megelégedetté tehe­
tik ideig óráig, de azután annál fájóbban érzik 
az űrt szivükben, ha nem volt családjuk, mit 
szeressenek. 

Az ápolónői hivatás az egyetlen életpálya, 
mely a nőt úgy kívánja, a mint van: gyöngéd, 
szelid lényével, szerető szivével. Az egyetlen, 
mely önfeláldozásért nem csupán hideg elisme­
rést nyújt jutalmul, hanem hálát és viszontsze-
retetet s a kielégített szív boldog nyugalmát. 

Nem késhetik soká elismerésével társadal­
munk sem, mely lassan bár, de azon irány felé 
halad, melyet egykor Jézus kijelölt, mondván: 

«Az egészséges emberek nem szűkölködnek 
orvos nélkül, hanem a betegek. Sőt inkább men­
jetek el és tanúijátok meg, mi legyen ez a mon­
dás : Irgalmasságot akarok és nem áldozatot.* 

BLONDIN. 
Blondin, a világhírű kötéltánczos meghalt a 

napokban Éjszak-Amerikában. Mióta 1855-ben 
a nagy Niagara-zuhatag felett kötelén elő­
ször átment, általában a kötéltánczosok feje­
delmének nevezték, s csaknem harmincz éven 
át diadalmasan járta sorra a világ minden 
nevezetesebb városát. Budapesten is megfor­
dult két izben, s itt a városligetben tartá 
merész mutatványait. Végre veszélyes mutat­
ványaival gyűjtött százezreivel pihenésnek adta 
magát. A pihenés azonban nem volt vég­
leges. Mint a hires színészek, ő is eljárt olykor 
vendégszerepelni s még pár évvel ezelőtt is, 
mint már 68 éves ember, mutogatta művészetét 
a londoni kristálypalotában, s különösen cso­
dálkozást keltett azzal, hogy a kifeszített köte­
lén felnőtt fiát is átvitte, pedig egy öreg em­
bernek 70 kilo súlyt czipelni a hátán, magában 
véve sem csekélység a puszta földön sem, hát 
még egy szál kötelén! 

Blondin franczia születésű volt; családi neve 
Graveler Károly ; 1824-ben született Franczia-
országban, St-Omerban. Atyja és anyja szintén 
akrobaták voltak; s így már gyermekkorától 
fogva résztvett különféle czirkuszi mutatványok­
ban. Jó sokáig járta Európát, sőt Amerikát és 
Ausztráliát is, mig hírnévre juthatott. Felser­
dülte óta egyedül mint kötéltánczos szerepelt, 
s e tekintetben rendkívüli ügyességre tett szert. 
Olaszországban több más kitüntetés mellett lo­
vag czimet is nyert. Majdnem minden fellépése 

[ alkalmával vitt a hátán egy-egy embert, igen 
; gyakran a feleségét vagy valamelyik gyermekét. 

Egyszer a Niagara fölött kifeszített kötelén akar­
ván átmenni, magát a walesi herczeget szólí­
totta fel, hogy üljön a hátára; azonban a leendő 
angol királynak semmi kedve sem volt ily ve­
szélyes légi utazásra. Némely esetekben a köte­
lén főzte meg ebédjét s ott fogyasztotta el ; más 
alkalommal a kötélről lövöldözött, avagy épen 
tűzijátékot csinálva ment végig rajta. 

Közel ötven éven át mutogatta magát ez a 
hires kötéltánczos, és jellemző, hogy egyetlen 
esetben sem történt vele szerencsétlenség, csak 
két izben volt közel ahhoz. Egyszer Liverpool­
ban, midőn egy nyolcz hónapos oroszlánt vitt 
magával a légi útra, a mellékkötelek egyike 
elszakadt s erősen megütötte őt és az oroszlánt. 
Blondin azonban megőrizte lélekjelenlétét, hir­
telen visszanyerte az egyensúlyt, s az oroszlánt 
is képes volt megnyugtatni, úgy, hogy a nézők 
alig vették észre a nagy veszedelmet, a mely­
ben forgott. Más alkalommal a londoni kristály­
palotában esti tűzjáték között ment át a köte­
lén. Azon a helyen, hol a kifeszített kötél 
közepe gerendákkal volt megtámasztva, egyik 
segéde állt, s ez vigyázatlanúl segíteni akarván 
urának, meglökte őt, mire Blondin egyensúlyát 
elvesztette, s a 40 font súlyú egyensúlyozó bot, 
melyet állandóan magával hordott mutatvá­
nyaiban, kiesett a kezéből. Blondin maga is 
elesett, s a nagy közönség egy épen akkor fel­
robbant rakéta lángjánál azt hitte, hogy rögtön 

: szörnyet fog halni, de Blondin hirtelen meg­
hajtotta térdét 8 igy függve maradt a kötelén, 
míg ismét felállhatott. 

1-llillV'l í l ' l l jU-pl- UtHll. 

JURÁNYI LAJOS. 

Művészetének alapja természetesen hatalmas 
idegrendszere és nagy ügyessége volt. Erőteljes, 
zömök alak volt még öreg korában is vaskos 
lábszárakkal és karokkal, melyekkel folyvást 
tornagyakorlatokat végzett. Az egyensúlyozó 
boton kivül soha sem használt mutatványai 
közben más segédeszközt, de ezzel gyakran még 
bekötött szemmel is képes volt a kötelén járni, 
mert lába ösztönszerűleg megérezte az egyen­
súlyt, így soha sem ingadozott, vagy tétovázott. 
Mondják, hogy az egyensúlyozó bot használatá­
nak megszokása után nem szédelgős emberek 
elég könnyen megtanulhatják a kifeszített köte­
leken járást. Lehetséges. De tény, hogy oly nagy 
sikert Blondin előtt a kötéltánczosság mester­
ségében senki sem tudott elérni. 

Blondint a londoni kensal-greeni sírkertben 
temették el, hol magának évekkel ezelőtt pom­
pás mauzóleumot építtetett. A temetés alkalmá­
val közvetlen koporsója után azon kötél darab­
jait vitték, melyen a Niagara felett tánczolt. Az 
utóbbi években sok veszteséget szenvedett, 
mégis körülbelül 1.800,000 franknyi vagyont 
hagyott hátra. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle márcziusi kötetében Pap 

Dávid nagyon alkalomszerűn hívja föl a figyelmet 
€ A horvát pénzügyi kiegyezésre*, melyet ugyanezen 
évben, 1897-ben, mikor az Ausztriával való köz­
gazdasági kiegyezést kell megújítani, szintén ren­
dezni kell. Pap becses anyagot nyújt a horvát­
magyar kiegyezéshez, az eredmények megbirálásá-

I ban pedig éles hangot használ, s óvatosságot ajánl. 
A szerkesztő a czikkre több megjegyzést tesz. Wald-
apfel János folytatja és befejezi ezután • Közokta­
tásunk szervezetének reformja* czimű dolgozatát, 
melyben vitatkozik Csorba Ferencznek ugyanitt 
megjelent két czikkével, és sok tanulságost mond el. 
Hermán Ottó közleményét «Az ősfoglalkozások 
kérdése* czímen bizonyára nagy érdekkel olvassák 
mindazok, kik a szerzőnek a magyar halászatról 

j írt könyvét ismerik, s látták az ezredévi kiállításon 
oly feltűnő gyűjteményét az ősfoglalkozásokról. 

I Hermán a dolgozatban szól általában az ősfoglal-
I kozás fogalmáról, részletezi a magyarság ősfoglal-
! kozását, történeti népies szempontból, s fölemlíti, 
: hogy a halászat, a pásztorélet kiveszőben van. A 

végből szólal föl tehát, hogy a kormány támogatása 
tegye lehetővé az ősfoglalkozási anyagok össze­
gyűjtését s megmentését. A szerkesztő is melegen 
pártoló sorokat írt a közlemény alá. Gyulai Pál 
szerkesztő a kötetben közli a Kisfaludy-társaság 
legutóbbi díszülésen mondott elnöki megnyitó­
ját: • Költői nyelvűnk és szépprózánk*. Bérezik 
Árpád tA miniszterjelölt* humoreszkje is a Kis­
faludy-társaság gyűlésének egyik tetszéssel fogadott 
tárgya volt. EUiot, a kitűnő angol iró *A vízi ma­
lom' regényéből a harmadik közleményt veszzsűk 
dr. Váczy János fordításában. Költemény kettő van 
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a kötetben: «Akét öreg», Lcvay Józsefnek a Kis-
faludy-társaság közgyűlésén nagy tetszéssel föl­
olvasott költeménye, melyet lapunk mai számába 
átveszünk, és «Nansen», Endrődi Sándornak szin­
tén a Kisfaludy-társaság közgyűlésén fölolvasott 
költeménye. Az tÉrtesítő» rovat fejezi be a füzetet. 
A «Budapesti Szemle, előfizetési ára egész évre 
12 frt, félévre 6 frt. 

Heves vármegye tö r t éne te , irta Balázsy Fe-
rencz, a tud. akadémia tagja. Kiadja Heves vármegye 
közönsége. Eger, az érseki lyceuni könyvnyomdája. 
Első kötet. Hevesmegye is az ezredév alkalmából 
határozta el, hogy a megye viszontagságos történe­
tét megíratja, s ezzel Balázsy Ferencz makiári plébá­
nost és Szederkényi Nándort bízta meg. Szederké­
nyire a mohácsi vésztől 1867-ig terjedő rész jutott, 
melyet három kötetben meg is írt, s azok már ré­
gebben elhagyták a sajtót. Balázsyt az első kötet 
megírásában betegeskedése hátráltatta, de a múlt 
év nyarán befejezte, az őszszel azonban elhunyt. A 
hiányzó tartalomjegyzéket, név- és tárgymutatót 
Szederkényi írta hozzá. így a most megjelent első 
kötettel a négy kötetből álló monográfia teljessé 
vált, s történetírásunk ismét egy megye részletes 
történetével gyarapodott. Ára 2 frt. 

Nagy-Kőrös város monográfiája. Szerkesztette 
Galgóczy Károly. Nagy-Kőrös, eme régi és tős­
gyökeres magyar város közönsége, ez által is részt 
kívánván venni a honfoglalás ezredik évfordulójának 
emlékezetessé tételében: gondoskodott róla, hogy a 
nagynevezetességü alkalomból, városának monog­
ráfiája megirassék. A terjedelmes, 40 ívet haladó 
munka most meg is jelent s el lehet róla mondani, 
hogy kitűzött czélját, miszerint Nagy-Kőrös váro­
sának régi és jelenlegi képét az olvasó előtt föl­
tárja — el is érte. Különösen kimerítő az a rész. 
a mely a közelmúltat és a jelenkort tárgyalja. A de­
rék munkát a város közönsége adta ki. 

Az Egyetemes regénytá r , a Singer és Wolfner 
könyvkereskedő czég ismeretes vállalatában az 
egyik utóbbi kötetet Pékár Gyula eredeti regénye : 
«Hatalom* tölti be. Pékár lélektani feladatokkal 
szívesen foglalkozik, s éhez van is megfigyelése, ko­
molysága. A szokatlanabb tárgyakat és problémákat 
sem veti meg. A «Hatalom* hősnője is egy excent­
rikus nő, ki rajongva szeret fiatal korában egy hiu, 
durva embert, s ennek nyers szenvedélyessége sem 
birja eloszlatni szivéről a szerelem hatalmát, mely­
nek évekig valóságos rabszolgája marad, holott 
ez a férfi párbajban megölte az ő vőlegényét, aztán 
megházasodik s megtitja neki, hogy szeresse őt. 
A szenvedő nő megéri a férfi halálát is s ekkor boldo­
gabbnak érzi magát, hogy már most szabad szeretni 
a megholtat, a kit bálványozásig imádott. A szerelem 
e bizar hatalmát Pékár sok finomsággal és rábeszélő 
erővel igyekszik valószínűvé tenni. — Az "Egyete­
mes Regény tár» egy másik kötete : Három elbeszé­
lés, irta Zola Emil. A hires franczia naturalista író­
nak novelláiból, Tóth Béla szép fordításában. Egy-
egy kötet ára, piros vászonkötésben 50 kr. 

Verne Gyula ujabb munkáiból a Franklin-Tár­
sulat által rendezett képes kiadásból az 56—62-ik 
füzetek jelentek meg. Az 58-dik füzetben véget ér 
a «Robinsonok iskolája* czímíí regény s megkezdő­
dik az • Utazás a föld központja felé* czím alatt 
Verne egyik legérdekesb műve, Beöthy Leó fordí­
tásában. Egy füzet ára 20 kr. 

A mér ték le tes élet, irta Haugg Leó nagy-maj-
tényi plébános. A kis füzet nem alaptalanul nevezi 
az élet sok minden bajának, főleg a szegénység és 
nyomor okának a szeszes italok mértéktelen élveze­
tét. Közebről megvilágítja a romboló hatást s int a 
mértékletességre és hogy mértékletességi egyesüle­
teket szervezzenek. Az alapszabályok főbb pontjait 
is közli. A füzet Szatmártt Reizer János kiadásában 
jelent meg s ára 20 kr. 

Egyházi folyóiratok. A • Keresztény Magvető*, 
unitárius szellemű folyóirat, melyet Péterfi Dénes 
és Kovács János szerkesztenek Kolozsvárit, har-
minczkettedik évfolyamába lépett. Január-februári 
füzetében gr. Kuun Géza «Maimonides értekezése 
a Mózes előtti bálványimádásról» czimen czikkezik. 
A füzetbe Kanyaró Ferencz, dr. Gál Kelemen, Pé­
terfi Dénes, Benczédi Gergely, Caegezi László, 
Ürmösi Kálmán, stb. írtak közleményeket. Előfize­
tési ára egész évre 2 frt. — A « Protestáns Pap* is 
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régi folyóirat már, tizennyolezadik évfolyamátszer­
kesztik Lágler Sándor és Kálmán Dezső a tolna­
megyei Kölesden. Közöl egyházi ügyekről tájékoz­
tató dolgozatokat, vallásos elmélkedéseket, egyházi 
beszédeket. Előfizetési ára egész évre 4 frt. 

Természettudományi lá tványosság az opera­
színházban. Az első Uránia-estélyt már e hó 8-án 
megtartják az operaszínházban. A szegények gyó­
gyításán fáradozó poliklinikai egyesület javára. 
A bemutatandó előadás: «Kirándulás a holdra». 
A próbák már folynak és ezek, valamint a díszelő­
adás Kranz Vilmosnak, az ismert csillagászati festő­
nek személyes vezetése alatt fognak végbemenni. 
A hatást elősegíti a világítási tekhnika minden segéd­
eszköze. A szines fény árnyalatai bámulatos gyorsa­
sággal váltakoznak. Az egyes jelenetek között nin­
csenek közök, mert ezeket Mihályfinak, a nemzeti 
színház művészének előadásai töltik ki, a ki a gr. 
Csáky Albinné által fordított szövegét adja elő. 
A felvonások közeiben az operaház zenekara játszik 
Erkel Sándor karnagy vezetése alatt. 

Az ó-budai Kisfaludy-színházban márcz. 3-ikán 
nA mennyországban* czímü háromfelvonásos ope­
retté került színre. A német Lindaunak olykor el­
més szövegéhez Pagin irt kellemes zenét. Á darab­
nak különben azért «A mennyországban* a czíme, 
mert a második felvonása a «Mennyország*-hoz 
czimzett vendéglő külön termeiben játszik, a hol 
vidám álarczos-báli vendégek mulatkoznak. Néhány 
nem épen új, de elég mulatságos személycsere: 
mint egy grófnőnek öltözött szobalány, a ki egy 
már-már haldokló, képzelt beteget újra életre kelt, 
egy női álarezban rejtőző mas, a ki saját gazdájával 
fizetteti a vacsoráját, gyakran fakasztott hangos 
kaczagást a meglehetősen telt nézőtéren. Az operett­
nek fő női szerepei jó kezekben voltak Cserváry Ir­
mánál és H.-Lévay Bertánál. Egy-két dalukat meg 
is ismételtették. Kitűnő maszkjával sok derültséget 
keltett Szentes János, és Hatvani Ede. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia márczius elsején tar­

tott heti ülésén Zichy Antal elnökölt s Hegedűs 
István levelező tag tartotta székfoglalóját. 

Hegedűs István értekezése «Janus Pannonius, 
mint epikus». Ez mintegy mutatvány a magyar­
országi latin költészet történetéből, melylyel Hege­
dűs foglalkozik. Janus Pannonius nagy epikus te­
hetséggel dolgozta föl Jacobus Antonius Marcellus 
velenczei vezér viselt dolgait a Velencze és Milano 
közt a XV. század első felében vívott küzdelemből. 
Janus Pannonius készült Hunyadi János tetteinek 
megéneklésére, de a Marcellus iránti hálának enge­
dett először. Az értekezés kimutatja, hogy a költő 
a történelmi eseményekről kellőleg volt értesülve. 
A dicsköltemény 2923 sorra terjed, melynek mű­
fordítását szerző a rendkívül sok nehézséggel járó 
jegyzetek kíséretében mutatta be. Lelkes hangon 
végezte Hegedűs az értekezését. Fölhívta a figyel­
met rá, hogy Janus Pannonius sirja máig jeltelen 
és munkái ujabb teljes kiadást érdemelnének. Anagy 
tetszéssel fogadott előadás után Szinnyei József 
olvasta fel Szilassi Móricz nyelvésznek nA finn iro­
dalom* czimű értekezését, a melyben a fiatal finn 
irodalomnak úgyszólván egész történetét össze­
foglalja. 

M I ÚJSÁG? 
A király Cap-Martinban. 0 felsége márczius el­

sején indult el Bécsből Cap-Martinba, a királyné 
látogatására, s másnap délelőtt érkezett meg. Men-
feme-ban a kerület prefektusa s több franczia hiva­
talos személyiség fogadta. Már előbb megjelentek : 
Ferencz Szalvator főherczeg nejével, Mária Valéria 
főherczegnővel, és Trani grófnő. A király kiszállva 
a kocsiból, megölelte Mária Valéria főherczegnőt, 
üdvözölte Trani grófnőt és kezet nyújtott Ferencz 
Szalvator főherczegnek. Azután üdvözölte a prefek­
tust, valamint Beaugillot parancsnokot és mind­
kettőjüknek kezét nyújtotta. Majd bucsut vett Trani 
grófnőtől és nyitott kocsiba ült, melyen Mária 
Valéria főherczegnővel Cap-Martinba hajtatott. Az 
indóház előtti téren s az odavezető úton nagyszámú 
közönség gyűlt össze, mely a királyt élénken meg­
éljenezte. Az idő gyönyörű, de már is nagy a meleg. 
Erzsébet királyné azért nem jelent meg a men-
tonei indóházban, mert gyöngélkedik. A királyné 
állapota különben gyorsan javul s márcz. 3-án már 
egy órai sétát tett a királylyaL 

A pozsonyi koronázási szobor. A pozsonyi 
koronázási domb helyén emelt Mária Terézia-szob-
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rot május 10-ikán leplezik le. Az idő kitűzése ő 
felsége beleegyezésével történt, ki jelen lesz az 
ünnepélyen. 

Mátyás királyi palotájának alapfalai. A buda­
vári királyi palota építésénél Mátyás király régi 
palotájának alap falaira akadtak. Ugyanis a Mária-
Terézia uralkodása alatt épített régibb palotaoldalt 
most kötik össze az uj palota-szárnynyal egy föld­
alatti folyosóval, s e végett a belső várudvart fel­
ássák. Az összekötő folyosó azért van a föld szine 
alatt, hogy a belső várudvar felszínét az uj folyosó 
ketté ne vágja. Hatalmas, több mint ölnyi vastag­
ságú párhuzamosan futó, rengeteg erejű falak ezek, 
melyeket a csákány alig tud szétbontani. A palota 
építkezésénél már előzőleg talált nagy római föl­
iratú obeliszkről kitűnt, hogy az emlékkő ugyanaz, 
a melyről Oláh Miklós püspök 1560-iki leírásában 
megemlékezik, s mely obeliszk Mátyás király római 
régiséggyűjteményében volt. A felirat igen jól olvas­
ható. Az emlékkövet a II. legio, mely Aquincumban 
állomásozott, állította föl Septimius Severus császár 
tiszteletére Kr. u. 178. évben. 

A Kossuth-szobor. A Kossuth Lajos emlékének 
megörökítésére alakult országos bizottság a múlt 
héten ülést tartott. Elhatározták, hogy miután az 
eddig begyült összeg még nem elegendő a nagy 
halott emlékének megfelelő szobormű állításra, az 
egész összeget a történelmi társulatnak adják át, 
hogy az kezelje mindaddig, míg a pénz kamatjaival 
annyira fölszaporodik, hogy egy nagy emlékmű 
kivitelét meg lehessen kezdeni. 

Gr. Apponyi Albert menyegzője. Bécsben már­
czius elsején volt gr. Apponyi Albert menyegzője 
Mensdorff-PouiUy-Dietrichstein Klotild grófnővel. 
Egyrészt a menyasszony családja, mely a legmaga­
sabb előkelőségekhez tartozik, másrészt a vőlegény 
politikai szereplése folytán az esküvő iránt Bécs 
arisztokrata köreiben nagy érdeklődés nyilvánult, s 
Magyarországból igen sok üdvözlet érkezett. A nem­
zeti párt részéről Horánszky Nándor és Beöthy 
Ákos mentek föl s a párt nevében díszes és elmés 
ajándékot (távirati sürgöny mintájára összehajtható 
ezüst lapra vésett üdvözletet) nyújtottak át. A Diet-
richstein-palotában az esküvő előtti napon tartott 
estélyen Lajos Viktor főherczeg is megjelent sok 
előkelőséggel. Az esküvőn is ott volt a főherczeg, 
gr. Goluchovszky külügyminiszter nejével, b. Jósika 
Samu miniszter, több nagykövet és osztrák minisz­
ter, az arisztokráczia nagy száma. Az esketést 
Szmrecsányi Pál szepesi püspök végezte. A meny­
asszony öltözete magyaros motívumokkal volt ve­
gyítve. A szertartást végző püspök szép beszédet 
intézett az uj párhoz, s a menyasszony előtt idézte 
Moab leányának mondását: «Követlek téged min­
denüvé, a hová te mégy ; a te istened az én istenem, 
a te néped az én népem*. Apponyi gróf és neje az 
esküvő után Weidlingauba, a Dietrichstein hercze-
gek kastélyába utazott. 

Eljegyzés. Tisza Kálmán gróf, Tisza Kálmán, 
a volt miniszterelnök második fia Nagy-Kátán el­
jegyezte Keglevich Erzsébet grófkisasszonyt, Keg-
levich Gábor gróf és neje született Blaskovich Kle­
mentina leányát. — Békási Békássy Imre, cs. és 
kir. kamarás és főhadnagy eljegyezte nagyszigethi 
Szily Margitot, Szily Kálmán miniszteri tanácsos, 
a magyar tud. akadémia főtitkára és neje, szül. egy-
házas-bükki Dervarics Róza leányát. 

Szilágyi Sándor ünneplése. Pár hét múlva tölti 
be Szilágyi Sándor, a hazai történetírás egyik legérde­
mesebb munkása, életének 70-ikévét. A kiváló tudós 
nagy számú tisztelői és barátai mozgalmat indí­
tottak, hogy születése 70-ik évfordulóját kiválóan 
ünnepélyessé tegyék, Fejérpataky László, Károlyi 
Árpád, Szádeczky Lajos és Thallóczy Lajos felhí­
vást intéztek az összes törvényhatóságokhoz, fő- és 
középiskolákhoz s a nagyérdemű tudós tisztelőihez 
és barátaihoz, hogy tegyék lehetővé, hogy Szilágyi 
Sándor tiszteletére egy művészi kivitelű emlékérem 
készüljön. A ki az emlékérem költségeihez hozzá­
járulni akar, az erre szánt összeget legkésőbb ápri­
lis közepéig Tóth Árpád múzeumi titkár czimére 
(Budapest, Magyar Nemzeti Múzeum) küldjék be. 
A kik 5 forinttal, vagy ennél nagyobb összeggel 
járulnak a költségekhez, az éremnek egy bronzból 
vert példányát kapják. 

A budapestvidéki tankerüle t i főigazgató. A 
közoktatásügyi minisztériumba a középiskolai ügy­
osztály vezetésére kinevezett Hóman Ottó helyére 
budapestvidéki tankerületi főigazgatóvá Francsics 
Norbert benczésrendi pap, és a múlt országgyűlésen 
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Győr város képviselője neveztetett ki. Francsics a 
győri gimnázium igazgatója volt, s ezt a helyet 
akkor foglalta el, mikor Vaszary Kolos jelenlegi 
herczegprimást az igazgatói székből pannonhalmi 
főapáttá emelték. 

ösztöndíj festőknek. A közoktatásügyi miniszter, 
— mint a hivatalos lapból olvassuk, — egy magát 
megnevezni nem akaró alapító 111.500 frtos képző­

im A" veszeti ösztöndíj-alapítványának kamataiból ez 
évre Olgyay Ferencz és Edvi-Illés Aladár festő­
művészeknek 2100—2100 frtnyi ösztöndíjat adott, 
Vastagh Géza festőművészt pedig, afrikai tanul­
mányút czéljából, 2000 frt állami segítségben s Gil-
lemot Ödön és Németh Lajos festőművészeket 400— 

•400 frt állami ösztöndíjban részesített. 
A magyar képzőművészek jefraez-estélye. A 

magyar képzőművészek egyesülete márczius hó 
14-én fényesnek ígérkező jelmez-estélyt fog ren­
dezni. A külföldön már régóta szokásosak az ilyen 
ünnepélyszerű művészi esték; nálunk is rendezett 
már az orsz. képzőművészeti társulat hasonló ünne­
pélyt, a mikor Munkácsy Mihály «Krisztus Pilátus 
•előtt» czimű festményével hazajött. A most rende­
zendő ünnepi est azonban minden eddigit felül fog 
múlni. A festő és szobrász nemzedék ifjabbjai és 
öregebbjei hangya-szorgalommal dolgoznak azokon 
az alkotásokon, a melyek a műcsarnok tágas termeit 
valósággal tündérkertté varázsolják. Az ünnepély­
ről, melyről már volt alkalmunk szólani, most még 
a következőket jegyezhetjük föl: 

A magyar képzőművészek, hogy e fényes ünne­
pély sikerét minéljobban elősegítsék, állandó jelmez­
bizottságot választottak, a mely minden nap együtt 
van és fölvilágosításokkal szolgál d. u. 5—8 óráig 
az érdeklődőknek ; a kiválasztott jelmezeket leraj­
zolja s költségvetést is készít hozzájuk. Belépti dij 
személyenként 10 frt, reggelig tartó szabad buffet-
vel együtt. A családfőnek szóló meghívó természeté­
tesen az egész családnak is szól. Öregebb urak és 
családanyák részére úgynevezett kosztüm-pótló 
ruhákat készíttet a bizottság azoknak, a kik e végett 
hozzá fordulnak. Egy ilyen ruha 10—15 frtba kerül. 
Modern ruhák, vagy egyenruhák egyáltalában ki 
vannak zárva annál inkább is, mivel még női kosz­
tümöket is kész rajzok után 3 0 - 4 0 írtból nagyon 
szépet lehet készíttetni. A ki ma látná a műcsarnok 
nagy termeit, az reá sem ismerne az átalakított 
termekre, a hol késő éjjeli órákig dolgozik az ácsok, 
gipszöntők, asztalosok, lakatosok serege együtt a 
művészekkel. Az érdeklődés már is oly nagy, hogy 
a, bizottságokat ki kellett bővíteni és újabb 2000 
meghívót szétküldeni. 

Az újságírók estélye. A nem rég alakult újságírók 
-egyesülete nagy estélyt rendezett febr. 28-ikán, 
farsang utolsó vasárnapján a Royal termeiben. 
Az érdekes programra, mely annyi művészi és 
szellemi erő központosítását ígérte, előkelő és igen 
nagyszámú társaságot gyűjtött össze. 

Az estélyt hangverseny nyitotta meg. Mikszáth 
Kálmán, az egyesület elnöke írt egy szellemes 
prológot, melyet Delly Emma, a vígszínház művész­
nője adott elő. El van mondva benne, hogy a kö­
zönségmilyennek képzeli az irokat, kiktől a könyvek, 
hírlapok származnak. Hát ime itt vannak prózai 
valóságukban, se jobbak, se roszabbak, mint a 
a milyenek. Á jóiztí megnyitót kellemmel adta elő 
a fiatal művésznő. Aztán gr. Szapáry Pál játszott 
czímbalmon néhány kedves nótát. Helvey Laura, a 
nemzeti színház művésznője, elszavalta Inczédy 
László «A nő» czimű hatásos költeményét. Verő 
György eddig itt ismeretlen operettejéből, «Az 
oroszlánvadász »-ból került ezután bemutatóra há­
rom énekszám. Verőné Margó Czélia és Hegyi 
Aranka énekelték ezeket. Jókai Mór is egy mono­
lóggal emelte az estély érdekességét, «Hipparasa» 
-czimen írt egy poétikus monológot. Ezt ismét 
Helvey Laura adta elő. Következett «A bakancsos 
és picard lány», melyet Schneider után az estély 
alkalmára dolgozott át Reiner Ferencz. Küry Klára 
és Toüagi Adolf játszották el azt a tréfás jelenetet, 
hogy egy franczia lánynyal hogyan igyekszik meg­
értetni magát a baka. A tetszéssel fogadott előadások 
után következett a táncz, melyhez Radics zenekara 
játszott. A viradat vetett véget a jól sikerült mulat­
ságnak. 

A kiállí tás romjai. Az ezredéves kiállítás tün­
döklő tornyú és kupoláju városára a tavaszi napok 
meghozták a pusztulást. A télen nem sokat rombol­
lak, leginkább csak a kisebb pavillonokat, de az 
-enyhe idő beálltával napról napra nő a pusztulás, 
s most már a nagy épületeket is egymás után bont­
j ák a csákányok. A szép falu eltűnt templomával 
együtt. A kiállítási körút, melyen a villamos vasút 
«sinos vonatai futottak végig, kezd beolvadni a liget 
képébe ; épületei nagyobb része már nincsenek meg. 
A hadügyi, tengerészeti kiállítás pavillonjainak a tör-
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melókéit is elhordták. A korzó vendéglőit, kioszk­
jait is jóformán szétszedték már. Minden nap új és 
új épületnek mennek neki. A favázas, gipszszel 
díszített alkotmányok könnyen engednek. A faré-
szeknek, a gerendázatnak vevői akadnak, elviszik, 
újra fölépitik. A falusi házakat is kivitték Rákosra, 
a hegyek közé, ott újra föltámadnak. A kioszkok, 
vendéglők is elvándorolnak, némelyik vidékre. A 
főváros hatósága nem adott engedélyt, hogy a ki­
állítás területén egyéb megmaradjon, mint a magyar 
államvasutak nagytornyu pavillonja, mely szilár­
dul épült és vasúti múzeum lesz ; továbbá a törté­
nelmi csoport regényes telepe a szigeten, a hol a 
mezőgazdasági muzeumot rendezik be ideiglenesen. 
A tél már is megviselte ezeket az épületeket. A fő­
város pavillonja is állandónak épült, összeköttetés­
ben az artézi fürdővel, melynek most kiegészítő 
része lesz, kávéházzal, vendéglővel és pihenésre 
való teremmel. Rövid nap múlva a kupolák és tor­
nyok már nagyon megritkulnak a lombtalan fák 
közt s csak kevés emlékeztet a gyönyörű látványra, 
mely 1896-ban az egész országot ide vonzotta. Egy 
nagy baj marad azonban. Tetemes költséggel vezet­
ték be a tóba a Rákos patak vizét, abban a remény­
ben, hogy tiszta vize lesz most már a tónak. Csak­
hogy a vízzel együtt bejött a tóba a hínár is. Ez 
egyre terjed, s a hol szűk a meder, ott már csúfan 
puffadozó zöld takaró fedi a vizet. A nagy tó tükré­
ben is egyre több és több hinárfolt képződik. Pró­
bálják irtani, de megint újra támad. 

Adakozás. Vajda János síremlékére újabban a 
következő adományok érkeztek szerkesztőségünk­
höz : Budapestről: Böhm Sámuel 1 frt; Böbm Já­
nos 1 frt; K. T. úrnő 1 frt. — Maros-Vásárhelyről: 
Deák Lajos 1 frt, összesen 4 frt; a lapunk 8-ik szá­
mában kimutatott 71 írttal együtt eddig begyűlt 
összesen 75 forint. 

HALÁLOZÁSOK. 
MARTIN LAJOS, a kolozsvári egyetem tanára, a ki­

váló mathematikus, a tud. akadémia tagja, márcz. 
4-én meghalt Kolozsvártt, 70 éves korában. 1872-ben 
nevezték ki a kolozsvári egyetemhez a felsőbb 
mennyiségtan oktatására. Számos szakjába vágó 

művet irt. 1893-ban szabadalmat nyert a lebegő 
kerék találmányára e azóta a kormányozható lég­
hajó tervezésével foglalkozott tudományos alapon. 
Évtizedek óta foglalkoztatta ez, s a közoktatásügyi 
kormánytól segélyt is kapott rá. Mikor Wellner 
bécsi mérnöknek repülőgép-tervei fölmerültek, 
akkoriban Martin itt a fővárosban fölolvasást is tar­
tott a maga munkásságának eredményéről. 

NKIPPEBG EHVIN gróf, lovassági tábornok, osztrák 
testőrkapitány, az uralkodó család rokona, Württem-
bergben a Schwaigern-kastélyban 84 éves korában 
meghalt Halálának hirét megtelegrafálták a király­
nak CapMartínbe. Az elhunyt tábornok első házas­
ságból született fia annak a Neipperg Ádám grófnak, 
a ki később elvette Mária Lujza volt franczia csá­
szárnét, I. Napóleon elvált feleségét, s alapítójává 
lett a Montenuovo berezegi családnak. Neipperg 
Ervin gróf évtizedekig az osztrák hadseregben szol­
gált. 18(i7-ben dandárparancsnok volt Pozsonyban. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : GSCHWINDT 
MIHÁLY, a főváros egyik legismertebb polgára, ki 
több virágzó vállalatot, gyárat alapított, 80 éves ko­
rában. O volt az, ki a hatvanas években Izsó Mik­
lósnál, az akkor még Münchenben tanuló fiatal 
szobrásznál megrendelte a • Búsuló juhász • czimű 
hires szobrot, melyet később a nemzeti múzeum­
nak ajándékozott. — Liptó-szent-iváni SZENT-IVÁNYI 
ADOLF, miniszteri tanácsos, volt országgyűlési kép­
viselő, 80 éves korában, Eperjesen, s holttestét 
Liptó-Szent-Ivánba szállították. — HADSZER KÁROLY, 
nyűg. m. kir. honvéd ezredes, 1848 — 49-iki honvéd 
őrnagy, február 25-én, életének 79-ik évében, Buda­
pesten. — NAGY ELEMÉR, áldozópap, a fővárosi 
Ranolder-intézet vallástanára, 26 éves korában. — 
Id. GLATZ JÁNOS, 90 éves korában, Szatmáron; az 
elhunytban Glatz György fővárosi tanító édes aty­
ját gyászolja. — Márkusfalvi és batizfalvi MÁKIÁSSY 
MIHÁLY, csász. és kir. kamarás, sorhajóhadnagy, 
59 éves korában, Mentoneban. — FENYVESSY REZSÓ, 
a fiumei kőolaj finomító részvénytársaság hivatal­
noka, Fenyvessy Adolf országgyűlési gyorsíró-főnök 
fia, 22 éves korában, Budapesten. — BUCSEOH ALA­
JOS 1848—49-ki honvédszázados, pénzügyigazgató­
sági irodavezető, 71 éves, Balassa-Gyarmaton. — 
MECZNEIÍ KÁROLY, kir. tanácsos, nyűg. pénzügyigaz­
gató, 81 éves korában, Budapesten. — WEINHOLDT 
SÁMUEL, belügyminiszteri számvizsgáló, 65 éves, 
Budapesten. — Id. KULCSÁR MIHÁLY magánzó, 72 
éves korában, Győrött. — VOGL ALAJOS, a VLÜ. kerü­
leti kath. egyház kántora és karnagya, 77 éves ko­
rában. — JÜHAY ERNŐ, miniszterelnökségi hivatal­
nok, 24 éves korában, Budán. — MILÁNKOVITS TAMÁS 
volt telekkönyvi hivatalnok és a kaposvári siket­
néma-iskola tanítója, 48 éves, Budapesten. — SOKÉT 
KÁROLY, ügyvéd, 49 éves korában, Maros-Vásár­
helyt. — REITTER MIHÁLY, kat. kántor és főtanító, 
71 éves korában, Nagy-Kovácsiban. — SCHWENTNER 
ÖDÖN, fővárosi tisztviselő, 30 éves, Budapesten; 
ugyanitt MARCHARD JÁNOS, fővárosi adószámviteli 
tisztviselő, 56 éves. — FIALOWSKY LÁSZLÓ, állam­
vasút] mérnök, 32 éves, Budapesten. — ZAVACZKY 
ISTVÁN, mezőteremi tanító, 30 éves korában. — 
KELLER KÁROLY, uradalmi ménesmester, 67 éves, 
Előszálláson. 

SCHWARCZ MÁRIA CRESCENCIA, a Paulai Szt.-Vincze 
szatmári anyazárdájának fejedelemasszonya, febr. 
hó 27-én, hosszas szenvedése után, 58 éves korában. 
— Nánási OLÁH JAKABNÉ, szül. Pély Nagy Antónia, 
70 éves korában, H.-Nánáson, hol nagy részvét közt 
temették el. — Gróf BETHLEN ELIZ, gróf Bethlen 
Sándor, gersei birtokos leánya, 12 éves korában, 
Marosvásárhelyt. — ERBA ODESCALCHI ILONA, őr­
grófnő. Erba-Odescalchi Hugó őrgróf 17 éves leánya, 
Budapesten. — Mezőmadarasi MADAHASSY GIZELLA, 
néhai Madarassy László, a jeles elbeszélő író leánya, 
19 éves, Kispesten. 

Szerkesztői mondanivalók. 
A boldogság rózsafája. Egy bölcső mellett. Az első 

nagyon mesterkélt, a mit az előadás bizonytalansága 
még kirívóbbá tesz. A második sikerültebb, egyszerű, 
természetes kis vers. 

Fiamnak. Népdalok. Az első, bár nagyobb költői 
értéke nincs, mert a jól kitaposott úton halad, a költő 
saját egyéniségének erősebb kinyomata nélkül — olyan 
vers, melyet szívesen el lehet olvasni; a két népdal 
azonban egészen gyönge kísérlet. 

A költő. Négy első versszaka szép, de az ötödik 
megrontja az összhangot. A befejezést sem tartjuk egé­
szen szerencsésnek. 

Nem közölhetők: Hej de nehéz. Azt tartja a köz­
mondás : minden hasonlat sántít. Oly sánta hasonla­
tokkal azonban, mint ebben a versben, ritkán találko­
zunk. Többek közt ezt mondja : nehéz építeni a kő­
házat, de még nehezebb nem vágyódni a kedves után. — 
Miért lángol. Egy csillag van. Verselésre gyarlók, tar­
talomra üresek. Furcsa kifejezések is fordulnak elő 
bennük, pl. «Rajonghatok hűen érten. — Hej csaplá­
ros, Petőfi •Hortobágyi korcsmárosné»-jának plágiumig 
menő utánzása. — Megtudták. Csinosan van írva, de 
a gondolat nem eredeti. — A szép sötét szemű leány. 
Itt-ott kicsillan belőle a tehetség; de az egész meg­
lehetős kuszált, egyenetlen. 
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SAKKJÁTÉK. 
1996. számú feladvány. Blake P. F.-tó'l. 

a b c d e f g h 
VILÁGOS. 

Világos indul s a második lépésre matot mond. 

1997. számú feladvány. Oook E. B.-től. 

$ •# I & W 
b.4; h l ; b7, g3; g7. h8. 
Világos indul s a második lépésre matot mond. 

K E P T ALANY. 

A «Vasárnapi Ujsági 7-ik számában közölt kép-
t a l ány megfe j tése : Túl a Tiszán van egy hajó 
kikötve. 

H e t i n a p t á r , márcz ius h ó . 

Nap Kath. prot. naptár Görög keleti naptar 

7 Vasárnap C. 1. b. v. \. i J 2 3 E. Sflr. Polvk. 
8 Hétfő Ist. János i 24 Sz. Iván f. f. 
9 Kedd Francziska 25 Taráz 

10 Szerda Szeb. 40 v. 26 Porfir 
11 Csütörtök Konstantin i 27 Prokóp 
12 Péntek Jéz. lándzs. 28 Vazul 
13 Szombat Eozina, E . 1 Márczius, Eud. 

I [oldváltozás. Első negyed : 11-én d. u. 4 ó. 44 p . 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

H a m i s í t o t t í e k e t e s e l y e m . Égessünk el egy 
kis mintát a venni szándékolt selyemből és a hami­
sítás rögtön kiderül : Mert mig a valódi s jól festett 
selyem az elégetésnél nyomban összepödörödik és 
csakhamar kialszik, maga után csekély barna hamut 
hagyván; addig a hamisított selyem (mely zsíros 
gzinü — szalonnás — lesz és könnyen törik) lassan 
tovább ég (minthogy rostszálai a festanyagtól teli­
tetten tovább, izzanak) és sötét barna hamut hagy 
maga után, mely valódi selyem módjára soha 
össze nem pödörödik, csak meggörbül. H a a valódi 
selyem hamuját összenyomjuk, elporzik, a hamisít­
ványé nem. — H e n n e b e r g G . (cs. kir . udvari 
szállító i s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n , házhoz szál­
lítva, póstabér és vámmentesen szívesen küld 
bárkinek is mintákat, akár egyes öltönyökre való, 
akár egész végekben levő valódi selyemszöveteiből. 
— Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 7064 

Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor: 
L a 

V VABXB 

0 ^ 
V ^ BI8MU' 

\ . ^ 6959 
KOIőnleget Blupor 

BI8MUTTAL VEGYÍTVE 
C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ. 
8, rne d» la Fa ls , • -

rekedtség és el-
nyálkásodás ellen 

7 legjobb hatású szer a 
RÉTHY-íéle pemeteföczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min­
den gyógyszertárban. Egy doboz ára 3 0 k r . , 5 doboz­

zal 1 t ' r t 5 0 k r é r t bérmentve küld 

Réthy Béla gyógyszerész 
Békés-Csabán . 6981 

F & n k t á r T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszer tá ra B n d a p e s t . 

1» E G Y E T É R T É S 
POLITIKAI NAPILAP. 

U 

1887. 
XXXI. évfolyam. 

Kossuth Ferenez, 
főmunkatárs. 

Csávolszky Lajos, 
felelős szerkesztő. 
Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­

közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
újra elmaradó, nj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magahoz, hanem közönségét uj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja ennyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb apók 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismétetes, hogy az Egyetértés 
országgyűlési t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tudósítások minden pártszinezetü olvasó előtt is élve­
zetessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t a r o s a - és r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400-500 nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veszszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által irott vezé roz lkke i t és egyéb 
p o l i t i k a i köz leménye i t , bő h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnaponkint megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló «Irodalom*, tTanügyt és tMező-
gazdasági czimü országos hírű rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált közgazdasági , i p a r és mező­
gazdasági rovatait és megbízható tőzsdei tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 6928 
E g é s z é v r e . „ ___ __. . . . . . . . . . 2 0 f r t — 
F é l é v r e _.. . . . . . . . . . . . . . . . — Í O « — 
N e g y e d é v r e .__ — ___ . - . — 5 « — 
E g y h ó r a .__ _ — — -_- — — 1 « 8 0 

Előfizetések legczélszerübben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához Budapes t , p a p n ö v e l d e - n t e z a 8. 
intézendők. 

Ü z l e t i j e l e n t é s . 
Van szerencsém a t. közönséget értesíteni, hogy Bu­

dapest, IV. ker., Váczi-ntcza 16. szám alatti üzletemet 
házbéremelés folytán f. é. február hó 1-től kezdve 
ideiglenesen megszüntetem. Fennálló virágasztal úgyszin­
tén másféle növénydiszitéseket, csokrokat, koszorúkat stb. 
továbbra is VII . kerület Gizella-uti kertészeti telepem­
ről, fentartom ; és igyekezni fogok e tekintetben a nagy­
érdemű közönség pártfogását a jövőben is kiérdemelni. 

Egyidejűleg az i rántam tanúsított eddigi nagymérvű 
bizalomért hálás köszönetemet nyilvánítva, maradok 

tisztelettel 7109 

SZELNAR VILMOS 
m ű - é s k e r e s k . k e r t é s z . 

Budapest, VII., Gizella-ut 45—47. 

Dr L e r a s 

AS PHOSPHAT 
Ezen vaskészitmény tartalmazza a vér 

és csontok legfontosabb elemeit. Kitűnő 
gyógyszer v é r s z e g é n y s é g , s á p k ó r , g y o -
m o r f á j d a l i n a k , v é r v e s z t é s eseteiben, 
szabályozza a b ó s z á m o t , könnyű emész­
tett! és kiváltképen h ö l g y e k n e k , f e j l ő ­
d é s b e n l é v ő f i a t a l l e á n y o k n a k , vala­

mint g y e n g e g y e r m e k e k n e k legmelegebben ajánl­
ható. Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Magyarországi főraktár 

Budapest, Török József gyógyszertára király-uteza 12. sz. 

Tarts 1889. 
Genf 1889. 

Chicago. 1893. Magdebnrg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemen gyomorpor 
Barella P. F . W.-től Berlin SW., Friedrichstrasse 
220, a f r a n c i a o r s z á g i o r v o s i t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. R e n d k í v ü l s i k e ­

r e s , még idült gyomorbajoknál is. 
Szállít p r ó b á r a i n g y e n , csupán a viteldíj meg­

térítése mellett, b e r l i n i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

R a k t á r : 

Budapesten: Torok József gyógy sz. 
k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 6692 

As arcz szépsége 
legbiztosabban úgy érhető el, ha az a 

Leichner - fé le 
z s i rpude r , 

Loiohnor- fé lo H e r m e l i n p n d e r és A s p a s i a p u d e r 
alkalmazásávalápoltatik. Ezek a hires arozpuderek aleg-
magasabb hölgykörökben és a legelsőbb rangú művész­
nők által előszeretettel használtatnak; nagy előnyük, 
hogy a bőrnek viruló, üde rózsás szint adnak és nem 
lehet észre venni, 
hogy az arczpude-
rezve van. Kapható 
— csupán zárt do­
bozokban — a gyári 
raktárban: Berlin, 
Sehützentstr.31. és 
minden illatszer-
árusnál. — Után­
zatoktól óvakodni 

kell. 7051 

• • ^ • B Letcbner L.. Berlin,kir,színházak szállítója. 

EZREK MENNEK CARLSBADBA, 
aogy rossz gyomrukat kneperálják és újra jól emészszenek és 
erre elköltenek — néha hiába, egy vagyont; pedig ezt a ozélt 
otthon kényelem- n n n n m n / \ n < < használata által, 
ben, kevés költ- r E r S I N ' B U l i mely az ételt meg-
Bíggel elérik a W ^ ^ •#**• t » w « » emészteni segít 
éi a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállítja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marad. Egy üveg 

ára 1 írt 20 kr., 5 üveg franco küldve 6 írt. 

Rozsnyay Mátyás, gyógyszerese, 
múvegyésze t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 6905 

Kapható Budapesten: T ö r ö k József u r és Egge r - f é l e 
•Nándor t gyógyszei tárában valamiut magyarországi gyógy­

szertárban. 

A l a p í t t a t o t t 1864. 
33 év óta fennálló vegyi tisztító és kelmefestő intézete 
egyedül van Budapesten világkiállítási érmekkel kitün­

tetve és gőzre jól berendezve. 

BERKETZ ISTVÁN 
utóda 

V e g y i t i s z t í t ó é s k e l m e f e s t ő g y á r a 
elfogad vegyi tisztítás és festés végett mindennemű 
hölgy-, uri és gyermekruhákat, függönyöket, teritőket; 
díszítő és bútorszöveteket, hímzéseket, csipkeféléket stb. 

és minden e szakba vágó tárgyakat. 

Ü z l e t h e l y i s é g e k : I V . , R ó z s a - t é r 3 . é s 
I X . , K i n i z s i - n t c z a 14. B u d a p e s t e n . 

Május 1-től rózsa-téri üzletemet, a ház lerombolása 
miatt, közvetlen a szomszédságba IV., Lipót-ntcza 7 alá 

helyezem át. 7036 
Vidéki megbízások gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Főiŝ iai n r m \ \ \ TniTAM fclpróMlt 

Igazg.-orvos U l i I V U l l 1 U L I H H gyógyszerel 
l i i r l i í in/ í lühd-lfVlkL' rózsaszínre ezukrozva : vérszegfé-
IG1HV|MU Id-MUttGMIH, nyek, sápkórosak, gyengélke­
dők, g-örvélykórosok, láztalan tüdőijetegeknek legjobb 

gyógyszere. 1 üveg ára 1 frt 80 kr. 
Hurut lahdawnlr gyomorhurnt , tüdő- és g-éffehurut, 
illll lil UUUdGSVH, tüdővéss, hideglelés, malária, gyu-
mőkór ellen legkitűnőbb I 1 flveg égszínkék ezukrozott labdacs 

ára 1 frt 80 kr. 

M betegségek ^T^rÜLn™*****1' 
Uantiniirin fiídivi? legjobb minden szájvizek fölötti Kitttno 
VeuU|IUUu-B£ttjlU 6 v M e r e a ragályos torokbajoknak ist 

Ara 60 krajezár. 

A Piimiiriii fíréma arcz- és kézkenőcsnek meglepő hatása I Miiül 111 UtJUtj T a n , B n a p a l a t t M „ca^ minden 
foltot eltávolít s bársonyszerüvé varázsolja. 1 tégely 1 frt 10 kr. 

Kaphatók a készítőnél: 

TRSTYAMKY K. gyógyszerésznél S á r o s p a t a k o n . 6839 
Főraktár Budapesten : Török József gyógyszertárában, Király-
utcza. BT. Buday Emil gyógyszertárában, Városház-tér. Minden 

drogua-uzletben és gyógyszertárban kaphatók. 

C Z E R N T - f é l e 

T A N N I N G E N E 
a legjobb, kipróbáltan ártalmatlan 

hajfestőszer 
haj- és szakái-, valamint szemöldökfestésre, melyek a 
legegyszerűbb módon, már egyszeri használatnál is 
egész biztosan visszanyerik azon kifogástalan, fényes 
szőke, b a r n a vagy f e k e t e t e rmésze t e s szint , a 
melylyel megőszülés előtt bírtak s mely sem szappan­
nal való mosásnál, sem a gőzfürdőben meg nem fakul. 

Á r a 2 f r t 5 0 k r . ^ ^ 
Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált és 

valódi minőségben kapható 

Czerny J. Antalnál, Bécs, 
X V m . , C a r l L n d w i g s t r a s s e 6 (saját ház), és 

I . , Wal l f i schgasse 5 . 
Szétküldés postai utánvéttel. Prospektus ingyen és 
bérmentve. Baktár a nagyobb gyógyszertárakban és 

illatszer-üzletekben. 
B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F és E g g e r A . fiai 

gyógyszerészeknél, stb. 6967 
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M A G Y A R Á L T A L Á N O S H I T E L B A N K . 

KÖZGYŰLÉSI MEGHÍVÓ. 
A M a g y a r Á l t a l á n o s H i t e l b a n k szavazatra jogosult t. ez. részvényesei az 
1 8 9 7 . é v i m á r c z i u s 2 9 - é n , hétfőn d. e. 10 órakor, Budapesten, a bank helyi­

ségében (V., Nádor-utcza 12. szám) tartandó 

hnszonkilenczedik rendes közgyűlésre 
maghivatnak. 

A t a n á c s k o z á s t á r g y a i : 
1. Az igazgatóság jelentése a társaság 1896. évi üzleteiről. 
2. Az igazgatóság számadása az 1896-ik üzletévröl és indítványa az évi nyereség 

megállapítása és hováforditása iránt. 
3. A felügyelő bizottság jelentése. 
4. Határozathozatal e tárgyban és a felmentés megadása az igazgatóság és a 

felügyelő bizottság részére. 
5. Az igazgatóság indítványa a részvénytőkének felemelése iránt. 
6. Az alapszabályok 8., 9., 57. és 60. czikkeinek módosítása. 
7. A felügyelő bizottság választása és tiszteletdijának megállapítása. 7106 

A közgyűlésen minden részvényes húsz darab letett részvény után egy szavazattal bir. 
A szavazatra jogosult t. ez. részvényesek felhivatnak, hogy részvényeiket a le nem járt 

szelvényekkel együtt a közgyűlésre kitűzött határnap előtt 14 nappal Budapesten a Magyar 
Általános Hitelbanknál, vagy Bécsben a cs. és kir. szab. osztrák kereskedelmi és ipar-hitel­
intézetnél, vagy S. M. von Bothsehild bankháznál letétbe tegyék. 

A részvények számrendben összeállítva a benyújtó által sajátkezüleg aláirt jegyzék kísé­
retében nyújtandók be. 

E jegyzék Budapesten két, Bécsben három példányban állítandó ki. 
E jegyzék egy példánya a benyújtónak az átvétel elismerésével visszaadatik. A részvé­

nyek csak ezen elismervény visszaadása mellett fognak a közgyűlés után visszaszolgáltatni. 
A közgyűlésre belépti jegyül szolgáló igazolvány Budapesten közvetlenül a letétel alkalmával, 
Bécsben nyolez nappal a közgyűlés előtt fog kiadatni. 

Ha valamely részvényes szavazati jogát más szavazatképes részvényes áital óhajtja gya­
korolni, a megbízott nevére szóló meghatalmazást az igazolvány hátán kitölteni s aláírni 
tartozik. 

A mérleg a felügyelő bizottság je lentésével együt t nyolez nappal a közgyűlés 
előt t Budapesten az intézet helyiségeiben, Bécsben a cs. kir. szab. osztr. kereske­
delmi és ipar-hitel intézetnél és S. II. von Rothschild bankháznál a részvényesek 
rendelkezésére bocsát ta t ik . 

Budapesten, 1897 február 27-én. Az igazgatóság . 

Kérem a 140 holdas üzemű 15 éves s nagy hírnévnek örvendő czég pontos czimére 
ügyelni, mert i t t t5bb TJnghvárynak is van 4—5 holdas kezdetleges kertészete. 

így pl. Unghváry Józsefé, ki az egész országból összehordott fákkal knpeczkodik. 
C s e r e s n y e - é s m e g g y f a - c s e m e t é k n a g y m é r v b e n i e l a d á s a . 

Eladásra szánt készlet : esrresnyrMl 80,000 drb, meogybM 50,000 drb. 
Cseresnyefa-csemeték á r a i : a 160—240 czentiméter magas hajtással bíró, gazdag gyö­

kerű, életerős 1—2 éves csemeték darabja (azok erőssége szerint) 20 krtól 40 krig. 
Meggyfa-csemeték a r a i : az 1—í—3—4 éves, gazdag gjBksrfl, Igen szép fejiadésfl, életerős 

esetnetek darabja (azok erőssége szerint) 30 krtól 50 kiig. 
__ « . 1 100 drb 40 kros CBemete 1 -ngj több fajban 38 frt I ^ ^ ^ 
N a g y b a n i aso • *o • » 1 • » • se • l U O - a n -

7 , \ 500 • 40 • » 1 • • • 3 4 ' } , . 
á r a k 1000 • 40 > • 1 • > • 32 • k i n t 

Isooo » 40 » • 1 > • • 30 < l 
A 4—5 éves, igen erős meggyfa-csemeték 100-a 48 frt, 250 drb vételénél 45 frt, 500 drb vételénél 44 frt. 
Igen nagy készlet van a következő cseresnye fajokból: Germersdorfl nagy, Nagy fekete ropogós, 

Korai májusi cseresnye, Badacsonyi óriás, Ferenez császár ropogósa, DönniBsen sárga ropogós. Hedel-
fingeni óriás, Dr. Entz feketéje, Schneider kései ropogósa, Cobnrgi korai fekete, Olocker óriása, Biittner 
kései ropogósa.Mtzel ropogósa,Renerchen ropogósa, Heintze korai cseresznyéje, Korponai fekete ropogós, 
Mückebergi nagy, Disznódi fűszeres, Jabonlay ropogósa. Hollandi herczegnö. Kanizsai fekete, Esperen 
ropogósa stb. stb. stb. 

Igen nagy készlet van a következő meggy-fajokból: Körösi meggy (Spanyol meggy), Spanyol meggy 
piros, Pándi meggy, Korai Hortensia, Eortensia királynő, Eugénia, Váltva érő, Oigniesi apátnő, stb. 

A fenti cseresnye- és meggyfajokon kivöl adatnak ki körte, alma, szilva, őszi és kajazin-
baraczk, lasponya, birs- és eperfa-ojtványok ogy gazdasági mint törpére nevelt 1—2—3—4 
éves példányokban, még pedig gazdag fajválasztik mellett. A csemeték tisztán homoktalajon neve­
kedtek s ezért gazdag gyökérzet s biztos fogamzási képességgel birnak, ezen felül hiteles fajnak, edzett 
természetnek, egészségesek, bosszn életűek és igen olcsók is. Adatik ki fentieken kivfll 1—2—3—4 éves 
vadonez is, körtéiből, almából, doncinból, paradicsom-alma, birs, beszterczei szilva, 
dur&nczai szilva,Pntnus Myrobolana Saint Joulien,kökény mandula,sárga baraezk 
cseresnye, fekete meffery, sajmeg-gr és eperből, az árai erősség (vastagság szerint) következők 3. CSOPOBT. 

Krzbrli nemesitesrr kiválóan alkalmas 2—3 
eves vadonezok t 

I . osztálya 11 mm. 1O0 3"30 frt 10OO 1930 frt 
XX. • 18'/i | . 1-80 • . 16-80 • 

XXX. . | 8V» | . 1-40 i • 13-60 • 

! ! T e s s é k á r j e g y z é k e t k é r n i ! ! 

3. CSOPOBT. 
Nyári szrmzrs alá, vagy ffyők^rkrpzen rzrl-

jából kiültethető 1—2 éves vadonezok : 
X. osztályú Vh | | 100 1.10 frt 1000 9 9 0 frt 

XX. • SVs | | • 0-85 • < 7-65 . 
UX i Vh I • 0-65 • • 585 • 

7092 

« M a g y a r A g r á r é s J á r a d é k b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g * . 

H i r d e t m é n y . 
a í i l l o x e r a á l t a l e l p u s z t í t o t t s ző lők f e l ú j í t á s á r a a d a n d ó 

k ö l c s ö n ö k r ö t . 
A földmivelófiügyi m. kir. minister ur, a pénzügyi m. kir. minister úrral 

egyetértőleg 1890. évi V. t.-cz. ti. §-ban nyert felhatalmazás alapján a 
"Magyar Agrár és Járadékbank»-ot bizta meg a íilloxera által elpusztí­
tott szőlők felújítására a törvényben megállapított feltételek mellett nyúj­
tandó kölcsönök kiadásával. 

A kölcsönök engedélyezésére bivatott bizottságot a földmivelési m. kir. 
minister ur már kinevezte és a külső szervezetre vonatkozó szabályzatokat 
1897. évi február bó 23-án kelt 10308. számú rendeletével belyben hagyta, 
minél fogva a kölcsönök engedélyezése is kezdetét vette. 

A kölcsönök iránti kérvények benyújthatók: I. Az ország bármely helyé­
ről a "Magyar Agrár és Járadékbank»-nál Budapesten (Erzsébettér 9.), 
II. A «Magyar Agrár és Járadékbank» vidéki megbízottjainál. Még pedig 
egyelőre: 

I. Baranya vármegyéből és Somogy vármegye nagy-atádai és csurgói 
járásából Szép László urnái Megyefa, u. p. Bükkösd. 

:'. Tolna vármegyéből és Somogy vármegye központi, lengyeltóti, tabi, 
marczali és ignli járásából Mayer F. Andor urnái Tolna-Kóty. 

3. Veszprém vármegye pápai, devecseri, zirczi ós enyingi járásából, 
Vas vármegyéből Purgly László urnái Papkeszi (Veszprém vármegye). 

4. Győr és Komárom vármegyékből Steiner Kálmán urnái Téth 
(Győr vármegye). 

5. Pozsony, Sopron es Mosón vármegyékből Fülöp Jónás urnái 
Pozsony. 

6. Esztergom vármegye területéről Wimmer Ferenez Esztergom. 
7. Gyöngyös város és Heves vármegye gyöngyösi járásából Hanák 

Kolos urnái Gyöngyös. 
8. Eger város és Heves vármegye egri járásából Grónay Sándor 

urnái Eger. 
9. Zemplén és Szabolcs vármegyékből Dessewffy Miklósurnál Tolcsva. 

10. Bereg, Ung és Ugocsa vármegyékből Czeiner Nándor urnái 
Beregszász. 

11. Bihar és Kolozs vármegyékből Molnár Lajos urnái Nagyvárad. 
12. Arad vármegye területéről Vásárhelyi Béla urnái Arad. 
Ugyancsak a «Magyar Agrár és Járadékbank» és fent nevezett meg­

bízottai, kívánatra kérvény-mintákat szolgáltatnak ki és megadják a részle­
tes felvilágosításokat a kölcsönök tárgyában. 

A részvényekhez a beültetendő terület hiteles telekkönyvi kivonata 
melléklendő'. — Ugy a kórvény, mint a reá vonatkozó összes okmányok, 
az 1896. V. t.-cz. 18. §-a értelmében bélyegmentesek. 

«Magya r A g r á r é s J á r a d é k b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g * 
B u d a p e s t e n . 7108 

A borszéki bo rv i s iá savanyúvizek k i r á l y a . . 

A borszéki borvíz 
*a savanyuvizek királya.* 

Szerencsés vegyi összetételénél fogva méltán, a «föld gyöngyei. L e g ­
k i t ű n ő b b n e k e l i s m e r t é l v e z e t i é s g y ó g y v í z . Magára, borral ós 
szörpökkel, felséges ital. Gyomor, húgyszervi bajokban, vérszegény­

ségben stb. szenvedők nélkülözhetetlen gyógyitala. 
Minden körbe bevezetve, hol az egészségre sokat adnak, s minden csa­
ládnál otthonos, hol a szépen fejlődő «piros -pozsgás» gyerekeket szere­
tik. Szállítva tengereken tol, ősereje teljében forgalomba hozva az egész 

földgömbön. 
Kicsinyben nagyban megrendelhető: Igazgatóságtól Borszék: (a Lázár 
és Verzár brassói czéggel fennállott kizárólagos elárnsitási szerződés köl­

csönösen megszüntetve.) 7089 
Minden felvilágosítást fürdőre és borvíz üzletre nézve készséggel megad. 

Árjegyzéket, megrendelést kiszolgaltat a 

fürdő és üzlet igazgatósága 
P o s t a és t á v í r d a he lyben . 

Borszék. 

M e g r e n d e l h e t ő : Igazgatóság — Borszék. 

Dr. G O L I S - f é l e 

eqyetemes emésztőpor. 
(1857 ó t a k e r e s k e d e l m i c z i k k . ) 

Étrendi szer, kitűnő hatása van különösen nehezen emészthető ételek fel­
oldására, valamint az általános emésztésre és igy a test táplálására és erősí­
tésére is. Naponta kétszer használva (evés után egy kávéskanálnyit téve a 
nyelvre s a szokásos itallal leöblítve) kedvező befolyást gyakorol a hiányos 

emésztés következtében fellépő jelenségeknél, minők: 

g y o m o r é g é s , n y á l k a k é p z ő d é s . s z é k r e k e d é s , a r a n y -
e r e s b á n t a l m a k é s a l t e s t i p a n g á s s t b . 

Ásványvizgyógymódnál, mint elő vagy utókura, vagy egyidejűleg a gyógymód­
dal kitűnő hatást fejt ki. Minden doboznak dr. Gölis pecsétjével és a bejegy­
zett védjegygyei kell lezárva lenni s mindenkor határozottan d r . G ö l i s - f é l e 
e m é s z t ő p o r kérendő a vétel alkalmával. — A dr. Gölis-féle egyetemes 

emésztő-por központi szétküldése: 7078 

B é c s , I . k e r ü l e t , S t e f a n s p l a t z N r . 6. ( Z w e t t l n o f ) . 

Egy Diigy doboz ára I frt 26 kr ,̂ egy kis dobóié 84 kr. 
Főraktár : B u d a p e s t , K i r á l y - u t c z a 1 2 . T ö r ő k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a . 
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CHOCOLAT MENIER 
1 világ legnagyobb gyára. 

Naponkinti eladás 50,000 kilo. K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s c z u k r & s z d a b a n . 6896 

KWIZDA-féle 
RestitulioQsfluid 

os. kir. szab. mosóv iz lovaknak 

Egy palaczkkal 1 frt 40 kr. o. é. 

Kwizda-féle pata-
kenőcs érdes és törede­
zett patákra 1 doboz a 400 

grm. ára 1 frt 45 kr. 

KWIZDA F É R E M JWOS 
K W I Z D A - f é l e 

Kornenbnrgi marha-táppoi* 
étrendi táp lá lószer lovalt, 

szarvasmarha é s juhok szamara. 

Ara 1 doboznak 70 kr. 

Kwlzda-féle pata­
ragasz mesterséges pata­

szaru, 1 rud ára 80 kr. 

Kwizda-féle 
Szab. számalagvédő gummiból. 

& szab. szárszalagvédBk szürke, fekete, barna és 
fehér színben 4 nagyságban állíttatnak elő és 
pedig bal- és jobblabhoz. A megerősítésre a—b 

méretnek, vagyis, 
JO—22 cm. ker.-nek megt. 1. sz. nagys. 
22—24 • • « 2. • • 
24—27 • . . 3. . • 
27—30 « « • 4. • 

A szab. szársz&Lagvédók ára 
szürke színben db.-kint 1. sz. 2 
h-t 50 kr, 2. sz. 2 frt 70 kr, 3. sz. 
2 frt 90 kr, 4. sz. 3 frt 30 kr. 

ára a többi színeknek 
bármely nagyságban 
dbMnt -t) krr al drágább 

Naponkénti postai szétküldés a főraktár által 
Kerületi gyógysz. Korneuburg Bécs mellet 

Quaker Oats 

rendkn ,.. tápláló, olcsó és 
ízletes, világszerte elter­
jedt szer : l e v e s - , m á r ­
t á s - és t é s z t a f é l é k h e z . 
Kapható—csupán zárt cso­
magokban — mindenütt. 
Doboz á 1 ang. font 32 kr., 
Vs font 18 kr., használati 
utasítással a Wiener Haus-
frauen-Vérein konyhaisko­
lájában kipróbált külön­
féle ételek készítéséhez. 

t J n i o - s e l y e m k e l m é k 

a legjobb minőségűek mert nem törnek és nem kapnak zsirfényt. 
A jóságért és tartósságért jótállás vállaltatik. — Ezer meg ezer 
elösmerő irat. Igazi gyári árakon házhoz szállíttatik. — Legjobb 
közvetetlen megrendelési forrás magánosok részére. Minták bérmen­

tesen küldetnek. — Svájczba a levélporto kétszeres. 

GRIEDER ADOLF ÉS T5A 
selyemkelme-gyá.ak szövetsége Zürich. 6954 

Spanyol kir. udvari szállítók. Spanyol kir. advari szállitók. 

LAT2K0TITS A. 
B U D A P E S T , 

I V . k e r ü l e t , V á c z i - u t c a a S S . s z á m . 
O s . é s k i r . s z a b a d a l m a z o t t t e h é r - n e m ü - g y á r o s 

a j á n l j a 6594 

o r i d i v a t - é s f e h ó r n e m i i - i í j d o i i s á g a i t c 

( . A N G O L - O S Z T R Á K B A N K . 
A z • A n g o l - o s z t r á k bank » r é s z v é n y e s e i n e k 

harminezharmadik rendes közgyűlése 
e z e n é v m á r c z i u s h ó 2 2 - é n e s t i 6 ó r a k o r 

az osztrák mérnök- é s épí tész-egyesület t ermében (I., Eschenbachgasse 9.) B é c s b e n , 
fog megtartatni . 

A k ö z g y ű l é s t á r g y a i t 
1. A vezértanács évi je lentése . 
2. A számvizsgálók j e l en té se az 1896. évi zárszámadásról és e fölötti határo­

zathozatal . 
3 . Határozathozatal az 1896. évi mér l eg szerint elért t iszta n y e r e m é n y hová-

forditása tárgyában. 
4. Ind i tvány az a lapszabályok 26- ik c z i k k e l y é n e k megvál toztatására . 
5. Az igazgató-tanács két tagjának megvá lasz tása a m a n d á t u m lejárta m i a t t . 

C C Az alapszabályok 30-ik szakasza érteiméhen 25 részvény egy szavazatra jogosít. 
A szavazatra jogosított részvénybirtokosok kéretnek, hogy részvényeiket, a még nem 

esedékes szelvényekkel együtt, B é c s b e n az Angol-osztrák bank leszámítoló osztályánál 
(I., Strauchgasse Nr. I.), L o n d o n b a n az Angol-Austrian banknál, B u d a p e s t e n , B r ü i i u -
b e n , P r á g á b a n és T r i e s z t b e n az Angol-osztrák bank fiókjainál b e z á r ó l a g f. é v i m á r ­
c z i u s 1 5 - i g letétbe helyezzék. 7112 

Az alapszabályok 27-ik szakasza szerint meghatalmazás csak szavazatra jogosult r é s z ­
vényeseknek adható. 

Bécsben, 1897. évi márczius hó 4-én. A v e z é r t a n á c s . 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Franczia folyékony 

HAJFESTŐ 
(Cromatique Párisién) 

m e l y l y e l m i n d e n hajat te t szés szerint 10 perez alatt 
á l landóan megfes the tn i fekete , barna v a g y szőkére. 
Tulajdonsága i : a szin á l landó s a természetes szín­
től m e g n e m különbözte thető , az a lka lmazás egyszerű. 
Ara 2 frt. A készülékek (csészék, kefék stb.) 6 0 kr. 
F ő r a k t á r : B u d a p e s t e n , T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y ­

s z e r t á r a , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 7080 

Nincs többé fejfájás! 
D. ííötz MIGRA1XE-P0KA 

huszonöt év óta e g y o l d a l i i , i d e g e s , 
r h e u m a s z e r ü , s ő t g y o m o r b ó l szár­
mazó f e j f á j á s ellen a legjobb sikerrel 
használtatott, m i t több ezerre menő kö­
szönetnyilvánítás bizonyít. Utolsó időben 

t!*~ a M A D R I D I U D V A R "W> 
é s B a r o s s O á b o r n é ő e x o e U e n c i á j a 

feltűnő eredménynyel használta. 
Kapható R O L L E R T E S T V É R E K 
a N a g y K r i s t ó f >-hoz c z i m z e t t 

Eó g y t á r á b a n B u d a p e s t e n , I V . , 
r l s t o f - t é r 2 . Váczi-ntcza és Kristóf-

tér sarkán. 7038 
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„BUDAVAR BEVÉTELE" 
1849 május 21-én. 7075 

körkép, városligeti fasor 47. 

megnyílt február hó 27-én. 
A villamos és lóvonatu kocsik megállóhelye. 

B | _ természeti gyógyintézete 
I s ^ f a S a n a t o r i u m 

Dresden-Badebeu l , (Németország: 
Két intézeti orvos. Őszi és téli gyógykezelésre különösen alkal-
mas.Egyike Németország legnagyobb és legszebb term.gyógy­
intézeteinek. Kedvező gyógyeredmények női betegségeknél,. 
ideg-, gyomor-, tüdő-, bőr- és nemi bajoknál. Asthma, rheuma, 
kövérség, vérszegénység stb.-nél. Leírás bérm. Intézettulajd. 
7 . E . Bi lz , a • Haturhe l lkunde . pályakosz. munkaszer­

zője. Legjobb betegifinyv önkezelésre. 300.000 pld. már eladva. Kötve 
10 márka. B i l z k iad. Lipcse és minden könyvker. 6936 

A t. cz. uraságoknak, szálló tulajdonosoknak és magán­
fogyasztóknak ajánlom 

Valódi nürnberg i tormámat . 
A r a : 5 kg. -os c s o m a g o n k é n t , n a g y s á g és erősség szerint 
2 — 3 frt. N a g y o b b vé te lné l nagybani (en gros) árak. 
A szétküldés a l eggyorsabban és l eg le lk i i smeretesebben 
utánvétte l vagy az összegnek e lő leges beküldése e l lené­
ben történik. 7105 

HOLFELDER MIKSA 
Bécs , IV. , Naschmarkt . 

L O H S E v i l á g h í r ű k ü l ö n l e g e s s é g e i 
W f a b ő r á p o l á s á r a . "WI 

EAU DE LYS 
DE LOHSE. 

H a t v a n é v óta f e l ü l m ú l h a ­
t a t l a n mint legkitűnőbb bőr-
víz a t ö k é l e t e s ifjú ü d e s é g 
m e g t a r t á s á r a , valamint a 
n y á r i s z e p l ő , napsütés, pi­
rosság, sárga foltok és az arcz 
m i n d e n t i s z t á t l a n s á g á n a k 
biztos eltávolítására f e h é r b e n 
és r ó z s a s z í n b e n szőkéknek, 

s á r g á b a n barnáknak. 
LOHSE liliomtej-szappan 
c s o d á s i l l a t a , t i s z t a s á g a és 
finomsága végett a legkitű­
nőbb toilette-szappan, drbja 

6 0 kr. , r ó z s a s z í n 1 frt . 
Gyártmányaim vásárlásánál mél­
tóztassék mindig figyelni a czégre : 

GUSTAV LOHSE 
45 Jagerstr. 46 Berlin. 

u d v a r i i l l a t s z e r e s * . 
Kapható Ausztr ia-Magyarország minden gyógyszer­

tárában és jobb i l l a t szer -üz le te iben . 7067 

11. SZÁM. 1897. BUDAPEST, MÁRCZIUS 14. 44. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és / egész érre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 i 
Csupán a VASÁRNAPI UJSlG { T ? Z 6Vre ! ** Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK J | félévre — 4 • I 

egész évre 5 . 
félévre • 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

BRASSAI SÁMUEL 
TANÁRSÁGÁNAK HATVANADIK ÉVFORDULÓJÁN. 

B
RASSAI SÁMCEL, a legtöbb oldalú és leg­

öregebb — már 97-ik életévében levő — 
magyar tudós, a folyó márczius hó első 

napjaiban élte meg a 60-ik évfordulóját annak, 
hogy tanári székre lépett. Mint a nagy érdemű 
s hazánk határain túl is nagy nevű 
tudós tisztelői fölhasználjuk ez alkal­
mat, hogy megemlékezzünk Brassai-
ról, mint tanárról. 

Brassai, mint általán mindenben, 
tanári pályafutásában is kivételes em­
ber volt. Nyilvános iskolában mint 
taoár 37 éves korában kezdett mű­
ködni. Azt megelőzőleg 18 éves kora 
óta egyes családoknál volt nevelő. 

Brassait ifjúkori nevelése és vele 
született hajlamai kiválóan a tanítói 
pályára buzdították. Atyja, ki először 
tanító volt, majd (40 éves korában) 
pap lett, hozzá szoktatta fiát, hogy 
önmagának legyen tanitó mestere. A 
nyelveket, a számtant és minden más 
tárgyat kezébe adott az írni, olvasni 
már jól tudó 8 —10 éves fiúnak és 
csak akkor ment segítségére, a mikor 
látta, hogy magától teljességgel nem 
tud boldogulni; de ilyenkor sem tett 
többet az útbaigazításnál. így az ifjú 
Brassai maga képezte és nevelte ma­
gát, s már gyermek korában letette 
alapját annak a módszernek, mely­
lyel a magyar tanítói karnak ma és 
még ezutánra is oktatója lett. 

Brassai a gróf Bethlen - családnál, 
hol nevelő volt, mint szintén édes 
atyjánál, a ki kora legtanultabb pap­
jai közé tartozott, bőven megkapta a 
tanulás eszközeit, melyeket a saját 
költségéből is szaporított, mert a 
könyvszerzés mindenkor valóságos 
szenvedélye volt. így ellátva, olyan 
tudományos készültséghez jutott, hogy 
a sNemzetiTársalkodó* czimű lapban 
közölt tanulmányai már korán hírt 
szereztek nevének. Ennek köszönhette, 
hogy a kolozsvári főurak köre, mely 
ott «Vasárnapi Újság» czímmel né­
pies lapot alapított, 1834-ben Bras­
sait választotta szerkesztővé. 

Brassai, mint szerkesztő, Kolozsvárott tele­
pedett meg. Ez idő tájban az ottani unitárius 
főiskola egy pár jeles tanárát elveszítvén, főleg 
a világi intézők Brassaira gondoltak a meg­
üresedett tanári székek betöltésénél. Az ósdiak 
féltek az akkor feltűnően világias öltözetű, nagy 
szakállú embertől; de a Brassai pártja fényesen 
győzött és 1837 február 12-én megválasztották 
Brassait a történelem és földrajz tanárának. 

Donky nyerek lényképe után. 
BRASSAI SÁMUEL. 

Ezt a szerencsés lépést a reformoknak mesz-
sze kiható lánczolata követte. Az egyházi ható­
ság elhatározta, hogy az új tanárt nyilvánosan 
be fogja iktatni hivatalába és pedig magyar 
nyelven. 1837 márczius 2-án ment végbe a be­
iktatás ünnepélye, melyen a főúri társaságból 
is számosan megjelentek nők és férfiak vegye­
sen. Brassai a történelem szelleméről tartott 
székfoglalójával meglepte hallgatóit, majd pedig 

tanításával teljesen magával ragadta 
tanítványait, a kik Brassait már is 
annyira szerették és tisztelték, hogy 
a beiktatás estéjén fáklyás énekkel 
lepték meg lakásán. Az ifjúság éne­
kelt, a szónok elmondotta beszédét, 
de Brassai nem mutatkozott sehol, 
sőt gyertyáját is eloltotta. Midőn vé­
gűi megunta a sok éljent, kilépett 
ajtaján és válaszát e két szóban adta 
meg: «jól éljenek!» 

A történelem tanítását csak egy évig 
folytatta, mert a számtan tanári széke 
megüresedvén, Brassai a szám- és ter­
mészettan tanárává neveztetett ki. 
Két izben két-két évig vitte az igaz­
gatói tisztet, s azonkívül volt tanve­
zető (paedagarcha) is. Működését nyo­
mon kisérte a haladás. Egy-két év 
alatt az egész főiskola arczulatja és 
iránya is megváltozott. Az elavult 
ósdi rendszert kiküszöbölte; a latin 
nyelv helyébe tannyelvűi a magyart 
alkalmazta; a fegyelem durva eszkö­
zeit száműzte s a szívre és észre ható 
bánással iparkodott tanítványait szor­
galomra és engedelmességre szok­
tatni. Ebbeli üdvös működését kívül­
ről elősegítette Bölöni Farkas Sándor, 
az amerikai utazó, Augustinovits Pál 
gondnok, belülről Kriza János és Ara-
nyos-Bákosi Székely Sándor. Ennek 
az új szellemnek első szüleménye az 
ifjúság szerkesztette «Kemény* czimű 
zsebkönyv lett, mely több sikerűit 
dolgozatával akkor az irodalomban is 
figyelmet keltett. 

Brassai az intézetnek nemcsak újjá­
teremtője, hanem gyámolítója is lett. 
Szomorúan tapasztalta, hogy sem ter­
mészettani, sem vegytani szertár nin­
csen, s így kísérletezések nem végez­
hetők ; de még szomorúbban győző­
dött meg arról, hogy az intézetet 


